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Introduction
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Introduction
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Introduction
Protection environnementale

�

�

�

�

�

Préoccupations environnementa-
les et recommandations



7

Introduction
Précautions d'utilisation
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Introduction
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Introduction
Précautions d'utilisation
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Introduction
Précautions d'utilisation

Indicateur de vitesse numérique et 
odomètre

Modification de la puissance du 
moteur



11

Introduction
Précautions d'utilisation

�

Guide du carrossier-constructeur

�

�

�

Modifications au véhicule



12

Introduction
Précautions d'utilisation

Avertissement G
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Avertissement G



14

Introduction
Précautions d'utilisation

Problèmes avec votre véhicule
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Introduction
POUR SIGNALER DES DÉFECTUOSITÉS COMPROMETTANT LA SÉCURITÉ

� POUR SIGNALER DES DÉFECTUOSITÉS COMPROMETTANT LA SÉCURITÉ

Au Canada :
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Introduction
Renseignements au sujet des enregistreurs électroniques
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Aperçu
Habitacle

1

Habitacle
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Aperçu
Groupe d’instruments

1

Groupe d’instruments
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Aperçu
Groupe d’instruments
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Aperçu
Groupe d’instruments
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Aperçu
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Aperçu
Volant avec commandes*

1

� Volant avec commandes*
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Aperçu
Console centrale

1

� Console centrale

Fonction Page
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Aperçu
Panneau de commande au pavillon*

1

� Panneau de commande au pavillon
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Aperçu
Groupe de commutateurs

1

� Groupe de commutateurs 

Groupe de commutateurs de la 
console centrale

i

Fonction Page
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Aperçu
Groupe de commutateurs

1

Groupe de commutateurs entre le com-
mutateur d'éclairage et le volant

Groupes de commutateurs supplé-
mentaires

Fonction Page
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Aperçu
Groupe de commutateurs

1

Groupe de commutateurs entre le volant 
et le commutateur d'allumage

Fonction Page

i
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Aperçu
Panneau de commande de porte
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� Panneau de commande de porte
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Sécurité

2

Sécurité

Sécurité des occupants............. 34

Sortie de secours............. 67

Systèmes de sécurité de conduite............. 70

Systèmes antivol............. 79



34

Sécurité
Sécurité des occupants

2

� Sécurité des occupants

�
�

�

�

�

�
iLes sacs gonflables offrent une protection 
supplémentaire aux occupants qui ont bouclé 
leur ceinture et doivent donc être considérés 
uniquement comme un dispositif de retenue 
complémentaire à la ceinture de sécurité. Ils 
ne dispensent en aucun cas les occupants de 
porter leur ceinture de sécurité correctement 
en tout temps.

Dispositifs de retenue
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

�

�

�

�
Avertissement G

Suite
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement (suite) G
Sacs gonflables

Avertissement G

Ceintures de sécurité

i
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Port des ceintures de sécurité

1 �
2
3
4

�

�

�
2 4

�

�

Réglage en hauteur de la ceinture

�
�

Avertissement G



41

Sécurité
Sécurité des occupants

2

Guide-ceinture avec réglage en hauteur
5

� Pour augmenter la hauteur de la 
ceinture : 1

1

� Pour réduire la hauteur de la 
ceinture :

5

� 1

�
5

1

� 1

�
�
�

�

�

Système de retenue
supplémentaire
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Témoin 1

1
�

Avertissement G

1

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Activation des enrouleurs à blocage 
d'urgence, limiteurs de tension de 
ceinture et sacs gonflables

.

Critères de déclenchement des enrou-
leurs à blocage d'urgence et des sacs 
gonflables
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Sécurité
Sécurité des occupants
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Enrouleurs à blocage d'urgence et li-
miteurs de tension de ceinture
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

1

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Système de retenue à sac
gonflable

Avertissement G
�

Suite
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Suite

Avertissement (suite) G
�

�

Suite

Avertissement (suite) G
�

�

�

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

�

�

�

�

Suite

Avertissement (suite) G
�

�

Suite

Avertissement (suite) G
�

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

�

�

�

�

Fonctionnement des sacs gonflables

1

i
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Sacs gonflables frontaux
Avertissement G

�

�

Avertissement G

�

�
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

1
2

1

2

�

�

�

Sacs gonflables latéraux de thorax*

Avertissement G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

.

Avertissement G

�

�

�

�

Avertissement G

�

�
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

1

�

�
�

�

i

�

�



54

Sécurité
Sécurité des occupants

2

Rideaux gonflables*

Avertissement G
Avertissement G

�

�

�
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

1

�

�
�

�

�
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�

�

Enfants à bord
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

�

Suite

�

�

Suite

Avertissement (suite) G

�

�

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Ensembles de retenue d'enfant

�
�

�
�
�

Avertissement (suite) G

Avertissement G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

�

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Pare-soleil du passager avec étiquette 
d'avertissement

Symbole d'avertissement pour siège d'en-
fant orienté vers l'arrière

N00.00-2620-31
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Système de fixation ISOFIX et ancra-
ges d'attache LATCH pour sièges 
d'enfant

L
A T Ch

�

�

i
Avertissement G
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G

Suite
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

1

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

!MISE EN GARDE
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

Ancrages d'attache supérieurs

1
2

Avertissement G

�

�

Avertissement G

�
�

�
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Sécurité
Sécurité des occupants

2

 2 
3

4

� 1

�
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1

�
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�
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Sécurité
Sortie de secours

2

� Sortie de secours

Glace de sortie de secours* 

1
2
3

Avertissement G

�

Suite
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Sécurité
Sortie de secours

2

Avertissement (suite) G

�

�

�

Avertissement G

�

�

Suite

Avertissement (suite) G

�

�
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Sécurité
Sortie de secours

2
� Ouverture :

1
2

�

� Fermeture :

� 1

3

� 2

Avertissement G
!MISE EN GARDE
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

� Systèmes de sécurité de conduite

�
�

�

�
�

i

�

�
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

Avertissement G

�

�

i

�

Système de freins antiblocage 
(ABS)
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

- 

�

Freinage

�

�

Avertissement G Avertissement G
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

�

k

�

Système d'assistance au freinage 
(BAS) Avertissement G
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

v 

# 

�

Système électronique d’antidéra-
page (ESPMD) Avertissement G

v

�

�

�

!MISE EN GARDE

1
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

v

k

�

!MISE EN GARDE Système antipatinage (ASR)
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

Activation/désactivation du système 
antipatinage

�
�
�

�

�

�

Avertissement G

v
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

1

� Désactivation :
1

v

� Activation :

1

v

Système électronique de réparti-
tion du freinage (EBD)
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Sécurité
Systèmes de sécurité de conduite

2

#
k - 6

�
Avertissement G
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Sécurité
Systèmes antivol

2

� Systèmes antivol

� Activation :
�

� Désactivation :
�

�
�

Activation du système antivol

�

�
‹

�

�

Désactivation du système antivol

�
Œ

�

�

Antidémarreur Système antivol* 

i
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Sécurité
Systèmes antivol

2 Désactivation de l’alarme

�

�
Œ �

Activation de la protection antire-
morquage

Désactivation de la protection antire-
morquage en vue du transport

i Protection antiremorquage*

i
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Sécurité
Systèmes antivol

2

1

2

� 0 1
�

� 1

2

�

Activation du capteur de mouvement 
intérieur

�

�

�

�

i

�

Capteur de mouvement intérieur*
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Sécurité
Systèmes antivol

2

Désactivation du 
capteur de mouvement intérieur 1

2

� 0 1
�

� 1

2

i

i
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Commandes en détail

3

Commandes en détail

Ouverture et fermeture............. 85

Positions de la clé de contact...........114

Sièges...........115

Réglage du volant de direction...........130

Éclairage...........132

Bloc d'instruments...........146

Système d'exploitation sans commandes montées au volant...........151

Système d'exploitation avec commandes montées au volant*...........155

Conduite et stationnement...........187

Transmission automatique...........205

Visibilité...........212
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Commandes en détail

3

Climatiseur...........219

Chauffage/ventilation auxiliaire*...........241

Aération naturelle...........249

Aides à la conduite...........254

Conduite du véhicule...........279

Transport...........282

Caractéristiques...........295
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� Ouverture et fermeture

�

Télécommande à clé intégrée

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

�

�
�

i i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Télécommande à clé intégrée

1

2 Œ 
3 ‹
4
5

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Vérification des batteries

� Œ ‹

5

  
�

!MISE EN GARDE

i

i

Œ ‹
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Verrouillage ou déverrouillage du vé-
hicule à l'aide de la télécommande

Déverrouillage de la porte du conduc-
teur

� Œ

Déverrouillage central du véhicule

�

�
Œ

Verrouillage central du véhicule

� ‹

�

�

Déverrouillage des portes coulissan-
tes et de la porte arrière*

�i

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Ouverture des portes coulissantes 
électriques

�

Verrouillage ou déverrouillage du vé-
hicule à l'aide de la clé

Déverrouillage du véhicule

Porte du conducteur

1
2

Porte arrière

1
2

�
2
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3
� Œ

�

Verrouillage du véhicule

�

�

�

�

i Ouverture des portes du conduc-
teur et du passager avant depuis 
l'intérieur du véhicule

Avertissement G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

1
2

� 1

Porte coulissante

Avertissement G

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

1
2
3
4

Ouverture/fermeture de la porte 
coulissante de l'extérieur du véhicule

� Ouverture : 1

� 1

� Fermeture : 1 

 1

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Ouverture ou fermeture de la porte 
coulissante de l'intérieur du véhicule

� Déverrouillage :
4

� Pour ouvrir :
2

� 3

� Fermeture : 2

 
3

� Verrouillage :
4

Dispositif de fermeture électrique*
�
�

�
�
�

Porte coulissante à commande 
électrique*
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Ouverture/fermeture à l'aide du 
commutateur

�

i

�

i

�
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Commutateurs de porte coulissante de la 
console centrale

1
�

2

Commutateur de porte coulissante du ca-
dre de porte (pied milieu)

3

� Déverrouillage de la porte coulis-
sante de l'intérieur :

�

�

�

� Ouverture de la porte coulissante :

2

3

i



97

Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� Fermeture de la porte coulissante :

1

3

� Immobilisation de la porte 
coulissante :

3

� Verrouillage de la porte coulissante 
de l'intérieur :

�

�

�

� Ouverture de la porte coulissante :
2

 
3
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� Fermeture de la porte coulissante :
1

 
3

�

�

� Immobilisation de la porte 
coulissante :

3

� Verrouillage de la porte coulissante 
de l'intérieur :

�

�

�

� Ouverture de la porte coulissante :

�

�
2

3

�

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� Fermeture de la porte coulissante :

1

3

�

Ouverture ou fermeture de la porte 
coulissante à l'aide des poignées de 
porte intérieure et extérieure

�

1 2

� 1

2
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� 1

2

Ouverture ou fermeture à l'aide de la 
télécommande

�

�

Programmation de la télécommande

1

2

�

� �

�

1 2
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Protection anti-coincement Réinitialisation de la porte coulissan-
te à commande électrique 

� Réinitialisation de la porte 
coulissante :

�

Avertissement G

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Ouverture de la porte arrière droite 
de l'extérieur

1

� 1

�

Portes arrière

Avertissement G

�

�

Avertissement G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

�

Ouverture de la porte arrière gauche 
de l'extérieur

1

�

� 1

�

Ouverture des portes arrière 
sur 270°

1

�

� 1

�

�
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3
2

�

2

2

Avertissement G
i

1 �

1
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Fermeture des portes arrière
de l'extérieur

�

�

Fermeture des portes arrière ouver-
tes à 90° ou à 270°

�
1 �

�

� 1
�

Ouverture/fermeture de la porte ar-
rière de l'intérieur

Avertissement G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Porte arrière

1
2

� Déverrouillage : 2

� Ouverture :
1

�

� Fermeture :

�

� Verrouillage : 2

Avertissement G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Verrouillage/déverrouillage cen-
tral de l'intérieur Avertissement G

�

�

�

�

Suite

Avertissement (suite) G

�

�
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

1

2

Verrouillage de toutes les portes du 
véhicule

� 1

Déverrouillage de toutes les portes 
du véhicule

� 1

i
0

1 2
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Verrouillage des portes coulissantes 
et de la porte arrière

� 2

Déverrouillage des portes coulissan-
tes et de la porte arrière

� 2 1

2

Verrouillage automatique 
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE

�
�

�

i

i
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Activation du verrouillage automati-
que de toutes les portes

�

� 1
2 �

� 1

Désactivation du verrouillage auto-
matique de toutes les portes

�

� 1
2 �

� 1

Activation du verrouillage automati-
que des portes coulissantes et de la 
porte arrière

�

� 1
2 �

� 2
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

Désactivation du verrouillage auto-
matique des portes coulissantes et 
de la porte arrière lorsque le véhicule 
est en marche

�

� 1
2 �

� 2

Ouverture ou fermeture de la porte 
coulissante de cloison depuis la cabi-
ne

1
2
3

Porte coulissante de cloison*

Avertissement G
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Commandes en détail
Ouverture et fermeture

3

� Ouverture :
3

�
2

� Fermeture :

1

Ouverture ou fermeture de la porte 
coulissante de cloison depuis le com-
partiment de chargement

1
2
3

� Ouverture :
3

�
1

� Fermeture :

2
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Commandes en détail
Positions de la clé de contact

3

� Positions de la clé de contact
0 

1 

2 

3 

i

0

�

1

�
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Commandes en détail
Sièges

3

� Sièges

Sièges du conducteur et du passa-
ger avant

Avertissement G

Avertissement G

�

�

Suite

Avertissement (suite) G

�

�

Suite
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Commandes en détail
Sièges

3

Avertissement (suite) G

�

�

�

Avertissement G
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Commandes en détail
Sièges

3

Sièges de série, confort* et à suspen-
sion* 

Réglage de la course avant-arrière du 
siège

� 1

�

� 1

�

1

2
3
4
5
6
7

i
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Commandes en détail
Sièges

3

Réglage du dossier

� 3

� 3

Réglage de la hauteur du siège

� 4

Réglage de l'angle du siège*

� 5

� 5

Réglage du support lombaire*

� 2

� 2

i
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Commandes en détail
Sièges

3

Réglage de la suspension du siège* 

�

�

6

Blocage de suspension* 

� 7

� 7

Sièges avant pivotants*

i
Avertissement G
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Commandes en détail
Sièges

3

�

�

�

�

Avertissement G

!MISE EN GARDE

�

i

�
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Commandes en détail
Sièges

3

Siège du passager

� 1

�

� 1

�

Avertissement G

1
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Commandes en détail
Sièges

3

Banquette avant à deux places* Ouverture du coussin du siège vers 
l'avant

1

2

Avertissement G i
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Commandes en détail
Sièges

3

�
1

�

2

�

Fermeture du coussin du siège

�

�
2

�

�

1

1
2
3

i

Accoudoirs*
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Commandes en détail
Sièges

3

Réglage de l'inclinaison de l'accou-
doir
�

2

�
3

Redressement de l'accoudoir
�

1

Réglage de l'appuie-tête

1
2
3

Appuie-tête 

Avertissement G
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Commandes en détail
Sièges

3

� Relèvement :

� Abaissement :
1

� Réglage de l'inclinaison :

Retrait des appuie-tête

�

�
1

Mise en place des appuie-tête

�

�

1
2

� �

!MISE EN GARDE

Sièges chauffants*
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Commandes en détail
Sièges

3

Chauffage normal

� Mise en fonction :
&

� Mise hors fonction:

&

Chauffage rapide

� Mise en fonction :

� Mise hors fonction :

� Passage au chauffage normal :

&

Strapontin situé près de la porte coulis-
sante de cloison

i

1
2
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Commandes en détail
Sièges

3

� 1

�
2Avertissement G

Banquette arrière

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Commandes en détail
Sièges

3

Retrait d'une banquette arrière à 
deux ou à trois places 

� 1

�

Avertissement (suite) G

i

!MISE EN GARDE

1
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Commandes en détail
Sièges

3

Pose d'une banquette arrière à deux 
ou à trois places

�

� 2

2

�

2

�

� 1

1

1
2
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Commandes en détail
Réglage du volant de direction

3

� Réglage du volant de direction

Avertissement G Avertissement G
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Commandes en détail
Réglage du volant de direction

3

1

2
3

� 3

�

� 3
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Commandes en détail
Éclairage

3

� Éclairage

.

i

�

�

�

Témoin de défaillance des
ampoules 

i
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Commandes en détail
Éclairage

3

1
2

3

Avertissement G
Commutateur d'éclairage U

M

C

B
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Commandes en détail
Éclairage

3

Allumage des feux de croisement

�
B

B

Allumage des feux de route

1
2

� 1

�

�
B

�
1

A
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Commandes en détail
Éclairage

3

Appel de phares

� 1

�

�
2

Mode feux de jour*

�

�
M

B

Commande automatique des phares*



136

Commandes en détail
Éclairage

3

�
U

1 �

�
B

Avertissement G

U

�

�

B

Suite

Avertissement (suite) G

U

B
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Commandes en détail
Éclairage

3

1
2
3

Phares antibrouillards avant*/
arrière

i

i

U

B C
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Commandes en détail
Éclairage

3

Allumage des phares antibrouillards 
avant

�

� 1

‡

Allumage des phares antibrouillards 
arrière
�

� 1

†

1
2

� 1 2 Clignotants

i
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Commandes en détail
Éclairage

3

1

� Pour allumer les feux de détresse :

� Pour éteindre les feux de détresse :

Feux de détresse
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Commandes en détail
Éclairage

3

Éclairage intérieur avant de série

1
2
3

Éclairage intérieur avant avec bloc de 
commande au pavillon*

1

2

3
4
5

6
7

Avertissement G
Éclairage intérieur avant
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Commandes en détail
Éclairage

3

Commande automatique

�
�
�

� Extinction :
5

� Allumage : 5

Commande manuelle

� 6

4

� 6

4

Allumage/extinction des lampes de 
lecture

� 1 2

3 7

� 1 2

3 7

i

i
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Commandes en détail
Éclairage

3 Allumage/extinction de l'éclairage 
intérieur arrière de série

Plafonnier arrière et commutateur

1
2
3

Allumage/extinction de l'éclairage 
utilitaire arrière*

i

Éclairage intérieur arrière

i
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Commandes en détail
Éclairage

3
Commutateur général de l'éclairage inté-
rieur arrière

1
2
3

� Allumage :
1

�  
2

� Extinction :
3

Commande automatique

� Allumage :

2

�
3

�
�



144

Commandes en détail
Éclairage

3

Détecteur de mouvement du compar-
timent de chargement*

i

� 1

�
�
�

2

Avertissement G
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Commandes en détail
Éclairage

3

�
�

�

� P

�

i i
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Commandes en détail
Bloc d'instruments

3

� Bloc d'instruments

�

i Bloc d'instruments

1

2

3 Touches de réglage

�
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Commandes en détail
Bloc d'instruments

3

�
�

�

�

�

� 0 
�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite



148

Commandes en détail
Bloc d'instruments

3

�

�

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

�

Éclairage des instruments

i
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Commandes en détail
Bloc d'instruments

3

Compte-tours

!MISE EN GARDE

Préoccupations 

environnementales H

Indicateur de vitesse

i
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Commandes en détail
Bloc d'instruments

3

Remise à zéro du totalisateur partiel

�

�

�

0.0

Indicateur de niveau de carburant Indicateur de niveau de carburant

1

2

3

Ö

4

�

Totalisateur partiel 
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Commandes en détail
Système d'exploitation sans commandes montées au volant

3

� Système d'exploitation sans commandes montées au volant

�
�

Avertissement G

 

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Commandes en détail
Système d'exploitation sans commandes montées au volant

3

Modification de l'affichage normal

� �

�

Avertissement (suite) G

�

Affichage normal

1

2

3

4

5
�

6
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Commandes en détail
Système d'exploitation sans commandes montées au volant

3

Affichage de la température 
extérieure*

Avertissement G

Menus

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation sans commandes montées au volant

3

Réglage de l'heure

� �

�

�

�

�

Réglage de la date

� �

�

�

�

�

�

�

i

�

�
i

i
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

�
�

Avertissement G
Commandes au volant



156

Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

1

Commande du système d'ex-
ploitation

2

+

–

3

s

t

4

è

·

5

j

k
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

AUDIO

� è
ÿ

� j
k

Settings

�

Vue d'ensemble des menus
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Fonction Page

1 Operation 2 Audio

3 Malfunction memory

4 Settings

Fonction Page Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Fonction Page

5 Trip computer 6 Telephone

Fonction Page i
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

j k

Affichage normal

�

è ÿ

Menu Operation (fonctionnement)

Fonction Page

Partie supérieure de l'affichage

1

2

Partie inférieure de l'affichage

3

4

5
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Affichage de la température du liqui-
de de refroidissement du moteur 

�
j k

° °

AUDIO off

�
�

�
�

Sélection d'une station de radio 

�

�
è ·

Menu Audio*
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

�
j k

Fonctionnement du lecteur de CD 
�

�
è ·

� j k

1
2

1

2
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

�
è ÿ

No malfunctions (aucune anomalie)
No malfunctions

Anomalies enregistrées

1

� j k

�

i

Menu Malfunction memory
(mémoire d'anomalies)

Avertissement G
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3Settings

� To reset : appuyer sur 
la touche de réinitialisation 
pendant 3 sec.

�

�
è ÿ

Settings

Menu Settings (réglages)

i

Menu Settings (réglages)

Fonction Page

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Retour aux valeurs par défaut

�

�

Réinitialisation des fonctions d'un 
sous-menu

�

�

�

i

Settings

Hdlmp. mode
Lighting
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Sous-menus du menu Settings 
(réglages)

� j

� ç

ç

æ

j

æ ç

i

Settings

Hdlmp. mode
Lighting
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Instrument cluster 
(groupe d’instru-
ments) (� page 169)

Clock/Date (heure/
date) (� page 172) 

Lighting 
(éclairage*) 
(�

Vehicle 
(véhicule) 
(� page 178)

Auxiliary heating 
(chauffage auxiliai-
re*) (� page 241)

Convenience 
(commodité*) 
(� page 180)
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Sous-menu Inst. cluster (bloc d'ins-
truments)

Inst. cluster

Settings �

Sélection de l'unité de mesure de tem-
pérature

� Inst. 
cluster

æ ç

� j k

Temperat.

� æ ç

°C °F

Sélection de l'unité de mesure
 de l'indicateur de vitesse

� Inst. 
cluster

æ ç 

� j k

 Dig. speedo

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� æ ç

km/h
mph

Sélection de l'unité de mesure du
totalisateur partiel

� Inst. 
cluster

æ ç

� j k

Trip

� æ ç

km
miles

Définition de la langue

� Inst. 
cluster

æ ç

� j k

Language
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� æ ç

�

�

�

�

�

�

Sélection du type d'affichage d'état

� Inst. 
cluster

æ ç

� j k

Select displ.

� æ ç
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Sélection de l'unité de mesure de 
pression des pneus

� Inst. 
cluster

æ ç

�
j k

Tire pres.

� æ ç

bar psi

Sous-menu Clock/Date (heure/date) 
Clock/Date

Settings
�

Réglage de l'heure

� Clock/
Date

æ ç

� j k

Set clock Hours

�
æ ç

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Réglage des minutes

� Clock/
Date

æ ç

� j k

Set clock Minutes

�
æ ç

Sélection du format de l'heure
� Clock/

Date
æ ç

� j k

12/24 h

� æ ç

12 h 24 h

Réglage du jour 

� Clock/
Date

æ ç

�
j k
Date Day

�
æ ç
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Réglage du mois

� Clock/
Date

æ ç

�
j k
Date Month

�
æ ç

Réglage de l'année

� Clock/
Date

æ ç

� j k

Date Year

�
æ ç

Sous-menu Lighting* (éclairage)
Lighting

Settings
�

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Réglage du mode feux de jour*

M

�

�
�

Con-
stant

� æ ç 

Lighting

� j k

Hdlmp. mode

� æ ç

i

Hdlmp. mode

Setting only possible at stand-
still
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Allumage ou extinction de l'éclairage 
de localisation*

On

�
�
�

�

�
�

�

� æ ç 

Lighting

� j k

Loc. lighting

C B

U

B

C U
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� æ ç 
On

Off

Réglage de la temporisation de l'éclai-
rage extérieur*

Headlamps

�
�
�

�

i
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� æ ç 

Lighting

� j k

Headlamps

� æ ç

Sous-menu Vehicle (véhicule)
Vehicle

Settings
�

Réglage du mode de sélection de sta-
tion

Search

�

�
è ÿ
Vehicle

� j k

Search

Fonction Page
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� æ ç

� Frequency

� Memory

Réglage de la sensibilité du capteur de 
pluie

Wipe sensor

�
è ÿ
Vehicle

� j k

Wipe sensor

� æ ç

� Level 1

� Level 2
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� Level 3

Sous-menu Convenience
(commodité*)

Convenience
Settings

�

Paramètres asservis à la clé
Key

�
�
�

�
è ÿ
Convenience

� j k

Key

� æ ç 
On

Off

i

Key

Set-
ting only possible at standstill
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Statistiques de consommation de-
puis le démarrage

�
è ÿ
After start

1
2
3
4

Menu Trip computer (ordinateur 
de bord)

Fonction Page

i

Instrument
Settings
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

Statistiques de consommation de-
puis la remise à zéro

�
è ÿ
After start

� j k

After reset

1

2
3
4

Remise à zéro des statistiques de 
consommation

�
è ÿ
After start

� j k

�

i

0

1 2
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

TEL

i Menu Telephone (téléphone*)

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

�

�
è ÿ

TEL

�

TEL off

�

TEL PIN

�

Ready

Refus d'un appel

Avertissement (suite) G
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� t

Réponse à un appel

� s

Fin d'un appel
� t

Composition d'un numéro du carnet 
d'adresses

�
è ÿ

TEL

� j k

Processing

� j k

i
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Commandes en détail
Système d'exploitation avec commandes montées au volant*

3

� s

dialing

Recomposition

�
ÿ è

TEL

� s

� j k

� s

i

j k

t

i

t
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

� Conduite et stationnement

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G

�
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

�

�

�
�

� �
�

�
�

�

Démarrage du moteur

Avertissement G
Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

�
�

Transmission automatique

Grille de vitesses

P

R
N
D

�
P

!MISE EN GARDE

i

i

N
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Démarrage du moteur

Moteur à essence

� 3
�

Moteur diesel

� �

q

�
q

3

�

�

i

Après le démarrage à froid

Départ

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

� �

7

�
D R

�
�

!MISE EN GARDE

i

�

i

�

�

!MISE EN GARDE

i



192

Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

3 2 1
�

i Freinage

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

�

Avertissement G

i

�
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Stationnement

Avertissement G
Avertissement G

�
�

�
�

�

!MISE EN GARDE

�
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Frein à main
Avertissement G Avertissement G

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

1
2

Serrage du frein à main

� 1

7

Desserrage du frein à main

� 1

2

� 1

7

!MISE EN GARDE

i

1

i

1
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Freinage d'urgence

�
2
1

Coupure du moteur
Avertissement G

!MISE EN GARDE

i
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

� �

�
P

� 0
�

�

�

Alcool au volant

Direction

i

P

Conseils généraux sur la conduite

Avertissement G
Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3
Coupure en cas de surrégime

Conduite sur chaussée mouillée Conduite sur route inondée

�

�

!MISE EN GARDE

Avertissement G

!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Pneus

�

�

�

�
�

�

�

�

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Avertissement G

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

Aquaplanage 

Adhérence des pneus
Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

�

Cote de vitesse des pneus

�

Parallélisme et équilibrage

�
�

�

!MISE EN GARDE

Avertissement G
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Commandes en détail
Conduite et stationnement

3

Température du liquide de refroidis-
sement du moteur Avertissement G

�

�
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

� Transmission automatique

P

R
N
D

�
D 4 3 2 1 �

�
�

�
�

Grille de vitesses Changements de vitesse
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

�

�

D

�

�

Positions du levier sélecteur

ì Stationnement

P

P
P

í Marche arrière

R

ë Point mort

N
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

D

Rétrogradation

�
D–

�

N

ê Marche avant

Changement de rapport 
monotouche Avertissement G

i

D–
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

Montée des rapports

�
D+

Retour au mode automatique

�
D+ D

D

Choix du rapport idéal 

�
D–

D

�
D+ D–

Rapports

i
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

ê

é

è

ç

�

�

�

æ



210

Commandes en détail
Transmission automatique

3

Position de l'accélérateur

�

�

Rétrogradation forcée 

�

�

Arrêt

�

�

Conseils pour la conduite
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Commandes en détail
Transmission automatique

3

Manœuvres

�

�

Remorquage

�

�

3 2 �

Exécution de travaux sur le véhicule

i

D
R

Avertissement G

P
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Commandes en détail
Visibilité

3

� Visibilité

Rétroviseur intérieur*

�

Réglage du rétroviseur jour et nuit à la 
position anti-éblouissement 

1

�
1

Rétroviseurs extérieurs
�

Rétroviseurs
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Commandes en détail
Visibilité

3

Réglage des rétroviseurs 
extérieurs à commande électrique*

1
2
3

� �

� 1

2  

�
3

Avertissement G
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Commandes en détail
Visibilité

3

1
2

Activation des essuie-glaces de pare-
brise 

� 1
�

�
2

0 

I 

II 

III 

Essuie-glaces de pare-brise

!MISE EN GARDE

i
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Commandes en détail
Visibilité

3

Balayage unique

�

1

Balayage avec lave-glace
�

1

II

I

III II
I

i
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Commandes en détail
Visibilité

3

Balayage intermittent

1
2
3
4
5

� 1
�

Activation du balayage intermittent

�
1 3

Désactivation du balayage intermit-
tent

�
1 4

Essuie-glace de lunette*

i
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Commandes en détail
Visibilité

3

Balayage avec lave-glace

�
1 5 2

1

Dégivreur de pare-brise*

Avertissement G
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Commandes en détail
Visibilité

3

� Mise sous tension :

P

� Mise hors tension :

P

�

1

� Mise sous tension :

F

� Mise hors tension :

F

Dégivreur de lunette*
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Climatiseur
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Commandes en détail
Climatiseur

3

�

�

Fonction Page

1

2

3

4

5

6

7

�
�

8

�
�

9

Fonction Page

Climatiseur
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Commandes en détail
Climatiseur

3
i

Avertissement G
i
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Bloc de commande du climatiseur
� Mise en fonction :

°

Fonction Page

1

2

3

4

5

6

�
�

Marche ou arrêt du 
climatiseur

i
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Commandes en détail
Climatiseur

3

� Mise hors fonction :
°

Commande de distribution d'air

Chauffage 

� 1
�

� 2
�

�

�

�

�

Ventilation et refroidissement 

�
1 �

� 2
�

�
5 � h

Réglage de base
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Commandes en détail
Climatiseur

3

�

�
�
�
�

�

1
�

° °
� Augmentation :

� Réduction :

Réglage de la température i

�
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Commandes en détail
Climatiseur

3

1

� Augmentation :
Q

� Réduction :

�
Les symboles sur la commande de dis-
tribution d'air ont la signification 
suivante :

Réglage du débit d'air i

ß

Réglage de distribution d’air

Picto-
gramme

Signification

h �

Ô
P

�

�

Ò �

�

�

Ó �

�
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Commandes en détail
Climatiseur

3

�
� Mise en fonction :

Ä

� Mise hors fonction :
Ä

Mode de recirculation de l'air
Avertissement G

i

Mode chaleur résiduelle 
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Commandes en détail
Climatiseur

3

� Mise en fonction :
0 �

�
�  �
� �
� �

� ° 
�

� Mise hors fonction :
°

�

i

�

�

�
1

i

�
�
�
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Commandes en détail
Climatiseur

3

� Mise hors fonction :
Å

�

� Mise hors fonction :
Å

�

�

Glaces embuées

�

Ä �

�
Å 

�

� 2
�

� 1
�

�
5 P

�

�

�

�

Fonction de réchauffage 
(déshumidification)

Réglages particuliers

i
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Dégivrage

� 1
P

� 2

�
5 P

�

�

1

�
1

1

� Ouverture :
1

� Fermeture :
1

Boîte à gants réfrigérée*
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Bloc de commande du climatiseur arrière

1
2
3

� Mise en fonction :

� Mise hors fonction :

Réglage du débit d'air

� Augmentation :
Q

� Réduction :

Climatiseur arrière*
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Réglage de la température

� Augmentation :

� Réduction :

Bouches d'air au pavillon

1

�

i

!MISE EN GARDE

Système de chauffage*
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Avertissement G

Avertissement G
i



233

Commandes en détail
Climatiseur

3

Bloc de commande de chauffage 

Réglage de base

Commande de distribution d'air

Fonction

1
�

2
�

3
�

4
�
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Chauffage 

� 1
�

� 2
�

�

�

�

�

Ventilation 

� 1
�

� 2
�

�
5 � h

�

�
�
�

Réglage de la température 

1
�

� Augmentation :

� Réduction :

i

�
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Réglage du débit d'air 

2
�

� Augmentation ou réduction du dé-
bit d'air :

Réglage de la distribution d'air 

2
�

Les symboles sur la commande de dis-
tribution d'air ont la signification 
suivante :

Sym-
boles

Signification

h �

Ô
P

�

�

Ò �

�

�

Ó �

�

Les symboles sur la commande de dis-
tribution d'air ont la signification 
suivante :

Sym-
boles

Signification
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Mode de recirculation de l'air 

3
�

� Mise en fonction :
Ä

� Mise hors fonction :
Ä

Réglages particuliers 

iN'utilisez les réglages particuliers que 
pour de courtes périodes.

Avertissement G
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Glaces embuées 

�

3 �

� 2
�

�
1 �

�
4 � Ô P

�

�

�

�

Dégivrage 

�
1 � P

� 2
�

�
5 � Ô P

�

�



238

Commandes en détail
Climatiseur

3

�
1

Chauffage arrière* 

Bloc de commande de chauffage arrière

� Mise en fonction :

� Mise hors fonction :

Réglage du débit d'air

2

� Augmentation ou réduction du dé-
bit d'air :

2

1

1
2
3
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Réglage de la température � Augmentation :

� Réduction :

i

�

i

Fonction de chauffage rapide* 

i
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Commandes en détail
Climatiseur

3

Véhicules avec chauffage auxiliaire

Véhicules sans chauffage auxiliaire*

1
�

2

� Mise en fonction :
³

� Mise hors fonction :
³

i

Dispositif de chauffage rapide 
électrique

i
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

� Chauffage/ventilation auxiliaire*

 Avertissement G Avertissement G
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

�

�

�

�

�

�
�

�
�

i

!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

Avant la mise en fonction

�

�

�

Fonctionnement à l'aide du commu-
tateur

1

2
�

� Mise en fonction du chauffage 
auxiliaire :

ö

�

�

�
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3
� Mise hors fonction du chauffage 

auxiliaire :
ö

�
0

�

Fonctionnement à l'aide de la télé-
commande*

�
�

�

�

1
2
3

i
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

� Démarrage du système de chauff-
age auxiliaire :

2

1

� Arrêt du système de chauffage 
auxiliaire : 3

1

Synchronisation de la télécommande

� ö

ö

ö

� 2

ö

Sélection d'une heure de démarrage
i

1  

�

i
3
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

Système d'exploitation sans comman-
des montées au volant
� �
� ö

ö 

�
  

ö

�  

1 3

�

ö

--:--

ö

i

0 
ö

ö
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

Système d'exploitation avec comman-
des montées au volant*

� �
� ö

Aux. heat.

Timer off

� æ ç 

Timer off

� è

ö

Réglage de l'heure de démarrage

Système d'exploitation sans comman-
des montées au volant

�

�

i
Aux. heat.

Settings
�

i

0 
ö

ö
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Commandes en détail
Chauffage/ventilation auxiliaire*

3

�
 

”

�
   

�

�
Système d'exploitation avec comman-
des montées au volant

�

�

� j

Hours

�
æ ç

� j

Minutes
�

æ ç

� è

i

�  

�

i

è
ÿ
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Commandes en détail
Aération naturelle

3

� Aération naturelle

Commutateurs des lève-glaces électri-
ques (côté conducteur)

1
2

Glaces latérales
Avertissement G
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Commandes en détail
Aération naturelle

3

� �

� Ouverture :
1 2

� Fermeture :
1 2

Réinitialisation des glaces latérales

�

�

i

Toit ouvrant coulissant*

Avertissement G

Suite
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Commandes en détail
Aération naturelle

3

Commutateur du toit ouvrant coulissant

1
2
3
4

� �

�

�

Avertissement (suite) G !MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Aération naturelle

3

Réinitialisation du toit ouvrant cou-
lissant

�

�

�

�

� �

�

2 �

�

i

!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Aération naturelle

3
1
2

� �

� Sortie d'air :
1

� Entrée d'air :
2

� Mise hors fonction :

Ventilateur de toit de 
l'espace utilitaire*
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� Aides à la conduite

�
�

�

�
�

�
�

�

�

Régulateur de vitesse*

i

�
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3
Manette du régulateur de vitesse

Avertissement G Avertissement G

�

�

�

i
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

1

2

3

4

Programmation de la vitesse actuelle

�

� 1 3

�

�

�

�
7

�

i
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Rétablissement de la vitesse pro-
grammée

�

2

�

Réglage de la vitesse

Avertissement G

i

2

Avertissement G
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� 1

3

�
1 3

�

Désactivation du régulateur de vites-
se

�
4

�

i

i
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

i

�

�
7

�

�

�
N

�

Système Parktronic (PTS)*

Avertissement G
Avertissement G
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3
D N R

Portée des capteurs

�
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Capteurs avant

Capteurs arrière

Distance minimale

!MISE EN GARDE

�

�

�

�
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Témoins 

Témoins de la zone frontale

1
2
3

Témoins du rétroviseur extérieur gauche 
de la zone arrière gauche

4
5
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

3
5

�

�

!MISE EN GARDE

�

Position du levier 
sélecteur

Surveillance

D

R N

P



264

Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Avertissement de recul accidentel

�
�

Activation/désactivation du système 
Parktronic 

1

� Activation :
1

� Désactivation :
1

Remorquage
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

�

Caméra d'aide au recul*

1

Avertissement G

Suite
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement (suite) G Avertissement  G
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

�

Avertissement G

�

�

�

Continued

�

�

�

�

Avertissement (suite) G

�

Avertissement (suite) G
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Activation de la caméra d'aide au 
recul

�

�

Utilisation du moniteur

Boutons du moniteur

Activation du moniteur

�
�

� o

�

iSi vous avez éteint le moniteur avec le 
bouton o, vous devez appuyer sur le bou-
ton o quand vous engagez la marche arriè-
re. Le moniteur s'allume alors.

1 % 
2  $
3  m
4  

o
5
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Entrée pour l'équipement auxiliaire (AUX)

Désactivation du moniteur

o

Système de menu

Réglage du volume

� % $ 

iLe volume du casque infrarouge en option 
est ajusté sur les haut-parleurs mêmes.

� m

iSi vous n'appuyez sur aucun bouton pen-
dant 7 secondes, le moniteur quitte le réglage 
de volume.
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Sélection du menu principal

� m

� % $ 

� m

� �
�

�
� �
�

�
�

�
� �

Skipping back a menu (sauter un 
menu précédent)

� % $ 

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Menu d'affichage

Display

� �
� �
� �
� �
� �
� �

Sous-menu Lighting (éclairage)

Lighing

� m

�

� % $ 

Display

Display

� m

� % $ 

Lighting

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� % $ 

� m

iSi vous n'appuyez sur aucun bouton pen-
dant 7 secondes, le menu est automatique-
ment fermé.

Sous-menu Brightness (luminosité)

Brightness

� m

�

� % $ 

Display

Display

� m

� % $ 

Bright-
ness

� m

� % $ 

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Sous-menu de contraste

Contrast

� m

�

� % $ 

Display

Display

� m

� % $ 

Contrast

� m

� % $ 

� m

Sous-menu de couleur

Color

� m

�

� % $ 

Display

Display

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� % $ 

Color

� m

� % $ 

� m

Sous-menu de teinte (équilibre des 
couleurs NTSC)

Tint

� m

�

� % $ 

Display

Display

� m

� % $ 

Tint

� m

� % $ 

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

Menu Picture format (format d'image)

Picture format

� m

�

� % $ 

Picture for-
mat

� m

iLe format actuel de l'image est indiqué par 
le symbole �.

� % $ 

� m

iLe format 16:9 remplit tout l'écran. La ca-
méra d'aide au recul génère une image 16:9. 
Les signaux vidéo standard utilisent générale-
ment le format 4:3.

iSi vous choisissez  et appuyez sur le 
bouton m, le moniteur retourne au menu 
principal (niveau de menu 1).

Menu Standard (norme)

Standard

� m

�

� % $ 

Standard
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� m

iLa norme actuelle est indiquée par le 
symbole �.

� % $ 

� m

iLe signal vidéo de la caméra d'aide au re-
cul utilise la norme NTSC. Les signaux vidéo 
normaux utilisent généralement la norme 
PAL.

iSi vous choisissez  et appuyez sur le 
bouton m, le moniteur retourne au menu 
principal (niveau de menu 1).

Menu de langues

Language

� m

�
� % $ 

Language

� m

iLa langue actuelle est indiquée par le 
symbole �.



277

Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� % $ 

� m

iSi vous choisissez  et appuyez sur le 
bouton m, le moniteur retourne au menu 
principal (niveau de menu 1).

Menu Factory setting
(réglages d'usine)

Factory 
setting

� m

�

� % $ 

Factory set-
ting

� m
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Commandes en détail
Aides à la conduite

3

� % $ 

� Yes (Oui) :

� No (non)

iSi vous choisissez  et appuyez sur le 
bouton m, le moniteur retourne au menu 
principal (niveau de menu 1).

Extinction du moniteur pendant la 
conduite
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Commandes en détail
Conduite du véhicule

3

� Conduite du véhicule

�

Activation/désactivation du régula-
teur de régime

1
2

Régulateur de régime (ADR)* i

P
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Commandes en détail
Conduite du véhicule

3

� Activation :
1

™

Operating speed gover-
nor active

� Désactivation :
2

™

i

�
�
�
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Commandes en détail
Conduite du véhicule

3

Réglage du régime de 
fonctionnement

1
2

�
�

� Augmentation :
1

�

�

� Réduction :
2

�

�

Régime de fonctionnement 
réglable*

i
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Commandes en détail
Transport

3

� Transport
Directives pour le chargement du 
véhicule

Avertissement G

Suite

�

Avertissement (suite) G Avertissement G

Suite
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Commandes en détail
Transport

3

Avertissement (suite) G Avertissement G Avertissement G
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Commandes en détail
Transport

3
�

Avant le chargement
�

�
�

�

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Transport

3

Pendant le chargement

�
�

�

� �

Vérifications après le chargement

� Arrimage de la charge :

� Portières :

� Pression des pneus :

�

� Caractéristiques de conduite :

!MISE EN GARDE

i

Avertissement G
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Commandes en détail
Transport

3

�

�

�

�Répartition de la charge

!MISE EN GARDE

i

�

�

�
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Commandes en détail
Transport

3

�Arrimage de la charge

i
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Commandes en détail
Transport

3

�

Exemple de minibus

1

i
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Commandes en détail
Transport

3

Exemple de fourgon

1
2

�
Avertissement G

i

!MISE EN GARDE

�
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Commandes en détail
Transport

3

i
Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Commandes en détail
Transport

3

Fixation des points d'arrimage des 
rails d'arrimage*

1

� Installation :

1
i

Avertissement G

i

1

1
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Commandes en détail
Transport

3

�

� Retrait :
1

1

Avertissement G

Portes-bagages
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Commandes en détail
Transport

3

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

�

�

�

!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Transport

3

�

!MISE EN GARDE Remorquage
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

� Caractéristiques
Compartiments de rangement au-
dessus du pare-brise

Compartiment de rangement au-des-
sus du garnissage de pavillon*

1

Compartiments de rangement 
intérieur

Avertissement G
!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Compartiments de rangement des 
portes

Compartiment de rangement sous la 
banquette avant à deux places*

�

Boîte à gants

1
2
3

!MISE EN GARDE

i
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

� Ouverture : 1

4
5

� Fermeture :

Compartiments de rangement du ta-
bleau de bord

Exemple du côté droit

Avertissement G

!MISE EN GARDE
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Compartiment de rangement fermé au-
dessus de la console centrale*

1
2

� 2

1

� 1

1

i Étui à lunettes 
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

� Ouverture :
1

� Fermeture :
1

1

�
1

�Tablette rabattable intégrée au 
dossier*
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Porte-gobelets avant

Exemple du côté droit
1

Porte-gobelets

Avertissement G

�
�
�

Suite

!MISE EN GARDE

Avertissement (suite) G
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Exemple du côté droit

2

3

4
5
6

�
3 4

5

�
5

� 6

i

i
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Porte-gobelets arrière

1

� 1

Avertissement G
Cendrier

Avertissement G
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

1
2
3

�
1 2

� Ouverture : 3

� Retrait du cendrier :

� Mise en place du cendrier :

Cendriers des passagers arrière* 1

� Ouverture :

� Retrait du cendrier :
1

� Mise en place du cendrier :
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

1

� �

� 1

Allume-cigarette
Avertissement G Avertissement G
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

 

1

�
1

�

�

�

�

Prise située au bas de la console centrale

1

Serre-papier Prises 12 V
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

�

!MISE EN GARDE

i

Téléphone*

Avertissement G

Suite
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Commandes en détail
Caractéristiques

3

Avertissement (suite) G Avertissement G
i

i



Index



309

Fonctionnement

4

Fonctionnement
Au cours des 1 500 km (1 000 mi) initiaux...........310

Conseils sur la conduite...........311
Dispositifs électroniques...........324

Ravitaillement en carburant...........325
Compartiment moteur...........327

Batterie...........345
Interrupteur de sectionnement de la batterie*...........349

Pneus et roues...........352
Conduite d'hiver...........420

Entretien et réparations...........426
Nettoyage et entretien du véhicule...........433
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Fonctionnement
Au cours des 1 500 km (1 000 mi) initiaux

4

� Au cours des 1 500 km (1 000 mi) initiaux 

�

�

�

�

� 4 3 2 1
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

� Conseils sur la conduite

�

Transport par rail

Traction de remorque

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Attelages de remorque* Raccordements électriques*

PNBV (poids nominal brut du véhicu-
le)

PNBE (poids nominal brut sur l'es-
sieu)

Poids du véhicule et de la re-
morque
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

PNBC (poids nominal brut combiné)

PBR (Poids brut de la remorque)

PNA (poids nominal sur l'attelage) 

!MISE EN GARDE

i

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Modèle 
Sprinter

PNBV PNBE (AV) PNBE (AR) PNBC PBR PNA

2500

3500

3500
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

�

Vérification des poids du véhicule et 
de la remorque

�

Installation d’une remorque

Chargement du véhicule ou d'une
remorque
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

i

Avertissement G

Suite
Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Traction d’une remorque

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Avertissement G
!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

�

�

�

�

Conduite du véhicule à l'extérieur 
des États-Unis ou du Canada
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

i

�

�

Vitesse maximale programmée 
Avertissement G

�



321

Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

�

�
� �

�
� �
�

�
�

�

�

�

Vérifications périodiques
Convertisseur catalytique (moteur à 
essence)

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Avertissement G
Catalyseur d'oxydation (moteur 
diesel) Avertissement G
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Fonctionnement
Conseils sur la conduite

4

Système antipollution
Avertissement G
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Fonctionnement
Dispositifs électroniques

4

� Dispositifs électroniques

�

Radio, téléphone, radio bidirec-
tionnelle, télécopieur et système 
de navigation

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Ravitaillement en carburant

4

� Ravitaillement en carburant

1
2

Avertissement G Avertissement G

�

�
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Fonctionnement
Ravitaillement en carburant

4

�

�

�

�
�

�
2

1

�

�
2

�

�
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

� Compartiment moteur
Ouverture 

1

� 1

Capot

Avertissement G
!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4 2

�
2

3
�

3

Avertissement G
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

Fermeture
Avertissement G Avertissement G

�

�

�
2

Avertissement G
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4
�

�
3 �

�

�

Avertissement G
!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

�

�
�

�

Produits d’entretien

Avertissement G

Huile moteur



332

Fonctionnement
Compartiment moteur

4 Vérification du niveau d'huile moteur 
à l'affichage

�
�

�

� �

i

i

!MISE EN GARDE

i
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

Véhicules sans 
commandes au volant

�

P

--:-- Véhicules avec commandes au vo-
lant*

�
�

�

N Engine oil level Measuring 
in progress (niveau d'huile mo-
teur, processus de mesure en 
cours)

P

OK 
(adéquat)

�

-1.0 qt 
(1 litre)

�

�-1.5 qts 
(1,5 litre)

-2.0 qts 
(2 litres)

HI (élevé) �

i

� qt

� l
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

N

Engine oil level 
OK (niveau 
d'huile moteur 
adéquat)

�

Engine oil Add 
1.0 quart 
(huile moteur, 
ajouter 
1 litre)

�

�

�
Engine oil Add 
1.5 quarts 
(huile moteur, 
ajouter 
1,5 litre)

Engine oil Add 
2.0 quarts 
(huile moteur, 
ajouter 
2 litres)

N

Engine oil level 
Reduce oil level 
(niveau d'huile 
moteur, réduire 
le niveau 
d'huile)

�

Eng. oil lev. 
Turn ignition on 
for level 
(niveau d'huile 
moteur, mettez 
le contact pour 
vérifier le 
niveau)

�

�

N
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

Observe wait. 
period (observ-
er la période 
d'attente)

�

�

N

Engine oil level 
Not when eng. 
running (niveau 
d'huile moteur, 
ne pas vérifier 
lorsque le mo-
teur est en 
marche)

�

N i

� quart(s)

� liter(s)
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

Vérification du niveau d'huile moteur 
avec la jauge

�

�
�

Moteur diesel

1
2

Moteur à essence

1
2

� 2

�
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

�

3

�

min max

�
�

Ajout d'huile moteur

�
�

1

max

i

�

�
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

�
1

!MISE EN GARDE
Note environnementale H

Liquide de refroidissement
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4
1
2

3

Avertissement G Avertissement G
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

� 1

�

�

� 1

�

�

�

!MISE EN GARDE Liquide pour freins
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4
1
2

3

i !MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4
1
2

3

�

�

Système de lave-glace/
système de lave-phares* Avertissement G
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Fonctionnement
Compartiment moteur

4

�

� 3

�

� 3

Composants du véhicule
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Fonctionnement
Batterie

4

� Batterie

�

�

Avertissement G

A

D

Suite

Avertissement (suite) G

B

Suite



346

Fonctionnement
Batterie

4

Avertissement (suite) G

C

Suite

Avertissement (suite) G

E

Suite

Avertissement (suite) G

F

Note environnementale H

Á
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Fonctionnement
Batterie

4

�

À

Note environnementale H !MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Batterie

4

�

Entretien des batteries

!MISE EN GARDE
!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Interrupteur de sectionnement de la batterie*

4

� Interrupteur de sectionnement de la batterie*

Avertissement G
i

�
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Fonctionnement
Interrupteur de sectionnement de la batterie*

4
1
2

�

� 2

1

� 1

!MISE EN GARDE

0

Débranchement du système élec-
trique
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Fonctionnement
Interrupteur de sectionnement de la batterie*

4

1
2

�

� 1
2

2

!MISE EN GARDE

�
�

Branchement du système 
électrique
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

� Pneus et roues

�



353

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE

�
�
�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

�

Pneus à carcasse radiale

Avertissement G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Valves des pneus (valves à enfoncer)

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

�

�

�

�

!MISE EN GARDE

�

�

Directives importantes
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

Inspection des pneus

�

�

Entretien des pneus

Avertissement G



360

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

Dommages aux pneus

�
�
�
�
�

�

�

Avertissement G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Durée de vie utile des pneus

�
�
�

Profondeur des sculptures

�
�

Avertissement G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
1

Entreposage des pneus

Nettoyage des pneus

Avertissement G
!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

Sens de rotation

i

!MISE EN GARDE Chargement du véhicule
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
1

Renseignements sur les pneus et la 
charge

�

�



365

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

Avertissement G

Suite



366

Fonctionnement
Pneus et roues

4
Étiquette (États-Unis seulement)

Étiquette de renseignements sur les 
pneus et la charge

1
2

Avertissement (suite) G i
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Nombre de places

1

Données sur les limites de charge

2

Méthode de calcul de la bonne limite 
de charge
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

� �
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

� �

Ces exemples ne sont four-
nis qu'à titre explicatif.

�



370

Fonctionnement
Pneus et roues

4

Exemple Poids com-
biné limite 
des occu-
pants et du 
chargement

Nombre 
d’occu-
pants (con-
ducteur et 
passagers)

Configura-
tion des 
sièges

Poids des occu-
pants 

Poids combi-
né de tous 
les occu-
pants

Total disponible du poids du char-
gement et des bagages ainsi que du 
poids sur l’attelage (charge totale 
limite ou capacité de chargement 
du véhicule de l'étiquette de rensei-
gnements moins le poids combiné 
de tous les occupants)
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Exemple Poids com-
biné limite 
des occu-
pants et du 
chargement

Nombre 
d’occu-
pants (con-
ducteur et 
passagers)

Configura-
tion des 
sièges

Poids des occu-
pants 

Poids combi-
né de tous 
les occu-
pants

Total disponible du poids du char-
gement et des bagages ainsi que du 
poids sur l’attelage (charge totale 
limite ou capacité de chargement 
du véhicule de l'étiquette de rensei-
gnements moins le poids combiné 
de tous les occupants)
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Étiquette d’homologation

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Modèle de véhicule PNBV PNBE (AV) PNBE (AR) PNBC

2500

3500
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Poids sur l’attelage

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Pressions de gonflage
recommandées

Avertissement G

Suite

Avertissement G

1



376

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�



377

Fonctionnement
Pneus et roues

4

Étiquette

Étiquette de renseignements sur les 
pneus et la charge

Étiquette de pression de gonflage des 
pneus

1

i
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Remarques importantes sur la pres-
sion de gonflage des pneus 

Avertissement G

�

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

Avertissement G
Vérification de la pression de gon-
flage
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Vérification 
manuelle de la pression de gonflage 
des pneus

�

�

�

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

�

Vérification électronique de la pres-
sion de gonflage des pneus avec le 
système de surveillance de la pres-
sion des pneus (TPMS)* (véhicules 
sans commandes au volant)

i

!MISE EN GARDE i

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

i

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
Réactivation du système de sur-
veillance de la pression des pneus 
(TPMS)

Avertissement (suite) G i i



386

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

Avertissement G

i

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

� �

�
5

 
+CAL TPMS

�
,

OK TPMS

� .
5

Vérification électronique de la pres-
sion de gonflage des pneus avec le 
système de surveillance de la pres-
sion des pneus (TPMS)* (véhicules 
avec commandes au volant)

i

�



388

Fonctionnement
Pneus et roues

4

� �

� j 
k

i

�

i
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

i
Tire pres. dis-

played after driving for several 
minutes

Avertissement G
i
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement (suite) G Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Réactivation du système évolué de 
surveillance de la pression des pneus

i i
Avertissement! G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�
è ÿ

�

�
j k

Tire pres. displayed
after driving
for several minutes (pression des 
pneus affichée après plusieurs 
minutes de conduite)

i

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�
0

�

Tire pres.
Adjust pres. (pression des pneus, 
régler la pression)

� æ

Tire pres. monitor
reactivated (système de surveil-
lance de la pression des pneus 
réactivé)

� ç

Problèmes possibles découlant du 
surgonflage ou du sous-gonflage des 
pneus
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

1. Sécurité

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

2. Consommation 3. Confort de roulement et stabilité Inscriptions sur les pneus

i



398

Fonctionnement
Pneus et roues

4

1
�

2
�

3
�

4
5 �
6

�
7

Dimensions, indices de charge et co-
tes de vitesse des pneus

1
2
3
4
5
6
7
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Dimensions des pneus des véhicules 
Sprinter

Norme de conception

1

Largeur du pneu

2

Profil

3

i

Type de véhicule Sprinter

2500

3500
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Code de pneu

4

Diamètre des jantes

5

Indice de charge des pneus

6

�
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Cote de vitesse des pneus

6Avertissement G Avertissement G

i
6

7
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Avertissement G
i Cote Vitesse maximale
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
1
2
3
4

5

i
5

6

Numéro d’identification des pneus, 
DOT (É.-U.)
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

DOT (Department Of Transportation) 
[ministère des transports des États-
Unis]

1

Code d’identification du fabricant

2

�

Dimensions
3

i
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Code de type de pneus

4 

Date de fabrication

5

i
Avertissement G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
1

Charge maximale des pneus i
Avertissement G

Suite
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

1

Avertissement (suite) G Pression de gonflage maximale
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
�

i
Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4
1
2

Poids des accessoires

Matériau de la carcasse i Terminologie propre aux pneus et 
aux charges
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Pression d’air

Profil

Bar

Talon

Pression de gonflage à froid

Poids à vide

DOT (Department Of Transportation) 
[ministère des transports des États-
Unis]
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

PNBE (poids nominal brut sur l'es-
sieu)

PNBC (poids nominal brut combiné) 

PBR (Poids brut de la remorque) 

PBV (poids brut du véhicule) 

PNBV (poids nominal brut du 
véhicule) 

Kilopascal (kPa)
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Indice de charge maximale

Poids maximal du véhicule chargé

Pression de gonflage maximale

Poids normal des occupants

Répartition des occupants

Poids des options de production

lb/po² (livre par pouce carré)
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Pressions de gonflage des pneus re-
commandées

Jante

Flanc

Numéro d’identification du pneu

Indice de charge des pneus

Composition et matériau de la car-
casse
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Cote de vitesse des pneus

Traction

Bande de roulement

Indicateurs d’usure de la bande de 
roulement

PNA (poids nominal sur l'attelage)

Normes uniformes de qualité des 
pneus
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

Capacité de chargement du véhicule

Charge maximale du véhicule sur le 
pneu

Permutation des pneus

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�



417

Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

!MISE EN GARDE

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite



418

Fonctionnement
Pneus et roues

4 Schéma de permutation des pneus des 
roues arrière simples et jumelées

�

Avertissement (suite) G

�

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Pneus et roues

4

�

�

�

�

!MISE EN GARDE



420

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

� Conduite d'hiver

�

�

�

�
�

�

�

�

.

Pneus d’hiver



421

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

�
Avertissement G



422

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

Avertissement G
i La conduite en hiver

Avertissement G



423

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

�
N

�

Chaînes à neige



424

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

�

�

�

!MISE EN GARDE i

�



425

Fonctionnement
Conduite d'hiver

4

�

�

�
�

�

�

�
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Fonctionnement
Entretien et réparations

4

� Entretien et réparations

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite
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Fonctionnement
Entretien et réparations

4
�

�

Avertissement (suite) G Produits d’entretien



428

Fonctionnement
Entretien et réparations

4

Avertissement G
Système d'entretien actif (AS-
SYST)*

!MISE EN GARDE

P



429

Fonctionnement
Entretien et réparations

4

Affichage de la date du prochain en-
tretien

Véhicules avec commandes au volant

� 9 Service A in .. days

� 9 Service A in .. miles (km)

� 9 Service A due now

A B 

Véhicules sans 
commandes au volant

� 9

� ´

�
3 000 km 1 900 mi)

�
30 days

i

�

�



430

Fonctionnement
Entretien et réparations

4

Date du prochain entretien manquée Véhicules avec commandes au vo-
lant*

� 9 Service A overdue by .. days

� 9 Service A overdue by .. 
miles (km)

Véhicules sans commandes au volant

� 9

� ´

Rappel de la date du prochain entre-
tien
� �

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Entretien et réparations

4

Véhicules avec commandes au vo-
lant*

�
è ÿ

�
�

j k

� 9 Service A in .. days

� 9 Service A in .. miles 
(km)

A B 

Véhicules sans commandes au volant

�

� 9

� ´

�

�

Filtre à air du système de 
climatisation dans le 
compartiment arrière*



432

Fonctionnement
Entretien et réparations

4

Filtre à air dans le pavillon du comparti-
ment arrière
1
2

Retrait de l'élément du filtre à air

� 1 
2 

�

Nettoyage du mat du filtre

�

�

Installation de l'élément du filtre à air

�

� 1

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE
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Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

� Nettoyage et entretien du véhicule

�
�
�
�
�
�

i
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Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Avertissement G Note environnementale H

i

�
�

!MISE EN GARDE



435

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Lave-auto automatique

�

Entretien du véhicule

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE



436

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

�

Appareils de nettoyage à haute pres-
sion

�

�

�

�

!MISE EN GARDE

0
�

!MISE EN GARDE



437

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Étapes Nettoyage du moteur!MISE EN GARDE

�

�

�

Avertissement G
!MISE EN GARDE



438

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Roues en alliage léger* Extérieur du pare-brise et balais d'es-
suie-glace

� 1

�
�

�
�

0 

�

�

�

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE

Avertissement G



439

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Glaces Phares

�

Capteurs Parktronic* 

�

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE

1
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Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Lentille de la caméra d'aide au recul* 

Caméra d'aide au recul

� 1

1

!MISE EN GARDE

1
2

!MISE EN GARDE



441

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4Garnitures en plastique

Saletés légères

�

Saletés importantes

�

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE



442

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

Tableau de bord et garniture rem-
bourrée au centre du volant

�

�

Affichage de la radio* et moniteur de 
la caméra d'aide au recul* 

�

�

�

Avertissement G



443

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4Ceintures de sécurité

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE

!N’utilisez ni agent de blanchiment ni 
teinture sur les ceintures de sécurité. Cela 
pourrait nuire grandement au bon fonc-
tionnement des ceintures de sécurité.

Après un trajet hors route ou sur 
un chantier de construction

Avertissement G

En particulier, les dangers suivants 
peuvent survenir :

Débris rocheux

Suite



444

Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

�

�

Avertissement (suite) G

Risque de dérapage

Risque de glissade

Suite

Avertissement (suite) G
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Fonctionnement
Nettoyage et entretien du véhicule

4

�

�

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G



Index
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Conseils pratiques

5

Conseils pratiques
Que faire si...........448

Message affiché...........512
Où vais-je trouver...?...........549

Changement des ampoules...........562
Remplacement des piles...........576

Circuit d’alimentation en carburant...........579
Remplacement des balais d'essuie-glace...........582

Pneu à plat...........584
Batterie...........610

Démarrage d’appoint...........618
Remorquage...........622

Fusibles...........626



448

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Signaux d'avertissement audibles

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



449

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

� Œ

�



450

Conseils pratiques
Que faire si...

5

�
�

�
�

�
0

Avertissement G �

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

Accident

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



452

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

Risque d'incendie et d'explosion G �

�

�

�

�

�
�
�

�



453

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Carburant et réservoir de 
carburant

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



454

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�
�

Risque d'incendie et d'explosion G �

�

�

�



455

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Moteur

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



456

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�
0

�

�



457

Conseils pratiques
Que faire si...

5

0

�

�
�

P
N

�
�

�

�
�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

�

�
�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



460

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Transmission automatique

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



461

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�

�
� P

�
�

� D
R

� D
R

�



462

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Phares et clignotants

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



463

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�

�



464

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Essuie-glaces de pare-brise

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



465

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
�

�
�

�

�
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

Télécommande

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



467

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�

�
�

�



468

Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�
�

� �
�

�
�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

� �

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



470

Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

�

�
�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



471

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Aides à la conduite

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



472

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�



473

Conseils pratiques
Que faire si...

5

�
�

�

�

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



474

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Chauffage auxiliaire*

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



475

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�
�



476

Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

�

� �

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

AVERTISSEMENT G �

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



478

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Entreposage du véhicule

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�

�
�



480

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Indicateurs et témoins dans les 
commutateurs

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

�



482

Conseils pratiques
Que faire si...

5

P
F

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

°

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



484

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Indicateurs et témoins dans le 
groupe d'instruments

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



485

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

v / AVERTISSEMENT G �

�

AVERTISSEMENT G �
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

#

-

k

6

AVERTISSEMENT G �

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

#

-

k

6

AVERTISSEMENT G �

�

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

6 AVERTISSEMENT G �

�

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

6 AVERTISSEMENT G �

�
�

�
�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



490

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

k AVERTISSEMENT G �

�

AVERTISSEMENT G �

�
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



492

Conseils pratiques
Que faire si...

5

– AVERTISSEMENT G �

�
�

�

AVERTISSEMENT G �

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

 �

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



494

Conseils pratiques
Que faire si...

5

# AVERTISSEMENT G �

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

�

�

1 AVERTISSEMENT G �

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

# AVERTISSEMENT G

�
�

�

�

�

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

2 AVERTISSEMENT G �

: �

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

:

-2.0 l

�

�

�
�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

:

HI

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



500

Conseils pratiques
Que faire si...

5

: �

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

/ �

�

�

�

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

• �

�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

A �
�

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



504

Conseils pratiques
Que faire si...

5

A �

�

q �

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées



505

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées
± �

�
�

�

�
�
�

�

‰ �



506

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

X AVERTISSEMENT G �

�



507

Conseils pratiques
Que faire si...

5

X 

 

�

�
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

Avertissement! G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Suite



509

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G



510

Conseils pratiques
Que faire si...

5

Problème Cause possible/résultat Solutions proposées

/ �
�

�

W �

�
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Conseils pratiques
Que faire si...

5

< �

. �

9 �



512

Conseils pratiques
Message affiché

5

i Affichage des messages sur les vé-
hicules sans commandes au volant Avertissement G

Suite



513

Conseils pratiques
Message affiché

5

Avertissement (suite) G Avertissement G



514

Conseils pratiques
Message affiché

5

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible

N �

�

�
�

�

�



515

Conseils pratiques
Message affiché

5

NO (non)

TPMS

�

�

�

�

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



516

Conseils pratiques
Message affiché

5

— —

TPMS

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



517

Conseils pratiques
Message affiché

5

�

è · j k

�

�

�

Messages affichés dans les véhi-
cules avec commandes au volant Avertissement G

Suite



518

Conseils pratiques
Message affiché

5

�

�
�

Avertissement (suite) G Avertissement G



519

Conseils pratiques
Message affiché

5

Messages texte

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
ABS Visit workshop (con-

sulter un concession-
naire)

AVERTISSEMENT G �

�



520

Conseils pratiques
Message affiché

5

unavailable (non dis-
ponible)

AVERTISSEMENT G �

�

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



521

Conseils pratiques
Message affiché

5

ESP Visit workshop (con-
sulter un concession-
naire)

AVERTISSEMENT G �

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



522

Conseils pratiques
Message affiché

5

unavailable (non dis-
ponible)

�

�

Tire pres. Adjust 
pres. (pression des 
pneus, régler la pres-
sion)

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



523

Conseils pratiques
Message affiché

5

Tire pres. monitor
inoperative (système 
de surveillance de la 
pression des pneus non 
opérationnel)

�
Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



524

Conseils pratiques
Message affiché

5

Tire pres. displayed
after driving
several minutes (pres-
sion des pneus af-
fichée après plusieurs 
minutes de conduite)

�

Tire pres. monitor
currently
unavailable (système 
de surveillance de la 
pression des pneus non 
disponible en ce mo-
ment)

�
�

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



525

Conseils pratiques
Message affiché

5

Tire pres. monitor
inoperative
No wheel
sensors (système de 
surveillance de la 
pression des pneus non 
opérationnel, pas de 
capteurs de roue)

�

�

Wheel sens. missing 
(absence de capteur de 
roue)

�

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

Slid. sunroof open 
(toit ouvrant coulis-
sant ouvert)

�

�
Cruise cont.
Visit workshop (régu-
lateur de vitesse, 
consulter un conces-
sionnaire)

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



527

Conseils pratiques
Message affiché

5

SRS Restraint system
Visit workshop (dis-
positif de retenue, 
consulter un conces-
sionnaire)

AVERTISSEMENT G �

�

Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



528

Conseils pratiques
Message affiché

5

Messages symboliques

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible

# Battery/
Alternator
Visit workshop 
(batterie-alter-
nateur, consulter 
un concession-
naire)

�
�

�

�
�

�



529

Conseils pratiques
Message affiché

5

2 Brake wear
Visit workshop 
(usure des 
freins, consulter 
un concession-
naire)

AVERTISSEMENT G �

6 Brake force
distribution 
(système électro-
nique de réparti-
tion du freinage)

AVERTISSEMENT G �

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



530

Conseils pratiques
Message affiché

5

6 Brake fluid
Visit workshop 
(liquide pour 
freins, consulter 
un concession-
naire)

AVERTISSEMENT G �

�

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



531

Conseils pratiques
Message affiché

5

6 Brake force
distribution
Visit workshop 
(système électro-
nique de réparti-
tion du freinage, 
consulter un con-
cessionnaire)

AVERTISSEMENT G �

�

�

7 Parking brake
Release brake 
(frein de sta-
tionnement, 
relâchez le 
frein)

� �

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



532

Conseils pratiques
Message affiché

5

k Visit workshop 
(consulter un 
concessionnaire)

AVERTISSEMENT G �

�

AVERTISSEMENT G �

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



533

Conseils pratiques
Message affiché

5

k unavailable (non 
disponible)

�

�

ì Please enter PIN: 
(entrer le NIP)

�

< Seatbelt sys.
Visit workshop 
(système de cein-
ture de sécurité, 
consulter un con-
cessionnaire)

AVERTISSEMENT G �

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



534

Conseils pratiques
Message affiché

5

Z Coolant 
Stop, turn engine 
off (liquide de 
refroidissement, 
arrêter le véhi-
cule, couper le 
moteur)

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



535

Conseils pratiques
Message affiché

5

H Coolant
Check level (liq-
uide de re-
froidissement, 
vérifier le 
niveau)

�
�

�

. Low beam left 
(feu de croise-
ment gauche)

�

Low beam right 
(feu de croise-
ment droit)

�

Turn signal left 
(clignotant 
gauche)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



536

Conseils pratiques
Message affiché

5

Turn signal right 
(clignotant 
droit)

�

Brake lamp left 
(feu de freinage 
gauche)

�

Brake lamp right 
(feu de freinage 
droit)

�

Third brake lamp 
(troisième feu de 
freinage)

�

High beam left 
(feu de route 
gauche)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



537

Conseils pratiques
Message affiché

5

. High beam right 
(feu de route 
droit)

�

License plante 
lamp (éclairage 
de la plaque 
d'immatricula-
tion)

�

Foglamp front 
left (phare anti-
brouillard avant 
gauche)

�

Foglamp front 
right (phare an-
tibrouillard 
avant droit)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



538

Conseils pratiques
Message affiché

5

Rear foglamp 
(phare anti-
brouillard ar-
rière)

�

Parking lamp 
front left (feu 
de position avant 
gauche)

�

Parking lamp 
front right (feu 
de position avant 
droit)

�

Reverse lamp 
(phare de recul)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



539

Conseils pratiques
Message affiché

5

. Tail lamp left 
(feu arrière 
gauche)

�

Tail lamp right 
(feu arrière 
droit)

�

Perim. lamps 
(éclairage 
périmétrique)

�

Additional ind. 
lamps (cligno-
tants supplémen-
taires)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

Cornering lamp 
left (phare de 
virage gauche)

�

Cornering lamp 
right (phare de 
virage droit)

�

Trailer turn sig-
nal left (cligno-
tant gauche de 
remorque)

�

Trailer turn sig-
nal right (cli-
gnotant droit de 
remorque)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



541

Conseils pratiques
Message affiché

5

. Trailer tail lamp 
(feu arrière de 
remorque)

�

Switch off lights 
(éteindre 
l'éclairage)

�

Lights on auto-
matic.
Remove key (mode 
automatique des 
phares activé, 
retirer la clé)

�
�

I Replace key
Visit workshop 
(remplacer la 
clé, consulter un 
concessionnaire)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



542

Conseils pratiques
Message affiché

5

C Warning
Tire defect 
(avertissement, 
pneu défectueux)

�

�
Check tire(s) 
(vérifier le pneu 
ou les pneus)

�

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

N Engine oil level
Stop, turn engine 
off (niveau 
d'huile moteur, 
arrêter le véhi-
cule, couper le 
moteur)

�

�

�
�

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

N Engine oil level
Check oil level 
(niveau d'huile 
moteur, vérifier 
le niveau 
d'huile)

�
�

�

Engine oil
Add 1.0 quart

liter

�
�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible



545

Conseils pratiques
Message affiché

5

N Engine oil level
Reduce oil level 
(niveau d'huile 
moteur, réduire 
le niveau 
d'huile)

�

�

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

Oil sensor
Visit workshop 
(capteur d'huile, 
consulter un con-
cessionnaire)

�

Engine oil level
Not when eng. 
running (niveau 
d'huile moteur, 
ne pas vérifier 
lorsque le moteur 
est en marche)

�

�
�

W Reserve fuel
Drive to a gas 
station (réserve 
de carburant, 
faire le plein à 
une station-ser-
vice)

�
�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

Tank open
Check filler cap 
(réservoir de 
carburant ouvert, 
vérifier le bou-
chon de remplis-
sage)

�

�

9 Doors open 
(portes ouvertes)

�

Hood open (capot 
ouvert)

�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Message affiché

5

/ Water in
Fuel Visit
workshop (eau 
dans le car-
burant, consulter 
un concession-
naire)

�
�

�

W Washer fluid
Check level (liq-
uide lave-glace, 
vérifier le 
niveau)

�
�

Symbole affiché Message affiché Cause possible/résultat Solution possible
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5
1

�
1

1
2

�

2

3

Triangle de signalisation* Torche de détresse*

i
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

 

1
2

� 2

� 1
Extincteur*

i

Trousse de premiers soins*
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

1
2

2

3

i

Cric et trousse d'outillage de bord



552

Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

1
2

� Déverrouillage :
1

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G



553

Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

� Verrouillage :
1

3
4
5

�

� 3

4

� 4

�
�i

Roue de secours

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

�

Fourgonnette/minibus

1
2

�
�

�
2

1

�

�

3
4
5

�
5

3
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

�
4

5

�
5

3

�
5

�
5

4

�

�

Avertissement G
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

Châssis

Exemple de châssis

1
2
3
4

� 3

� 2

�
4

1

�

4

�
4

1

�
4

�
4

�
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

�

1
2
3

� Ouverture :
1

� Fermeture :

�
1

Fourgonnette

Avertissement G

Scellant à pneu de qualité supé-
rieure*

Cale



558

Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

Camionnette à panneaux

1
2

� 1

2

�

Châssis

Exemple de châssis

�

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

1
2

� 2
1

3
4

�
4

!MISE EN GARDE

Toit ouvrant coulissant* 



560

Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

�
4 3

�

�
4

� 2

�
�

�

�
�

P

Relâchement manuel du ver-
rouillage du levier en position sta-
tionnement
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Conseils pratiques
Où vais-je trouver...?

5

1

� 1

2

� 2

� 2

P
� 2
� 1



562

Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

� Changement des ampoules

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Avant de remplacer les ampoules 

Avertissement G
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

�

� �

Ampoules avant 

Ampoule Modèle

1

2

3

4

5

Ampoule Modèle

6

Ampoule Modèle



564

Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

Phares au bi-xénon* Feux de route, feux de croisement

1
2

Avertissement G

2 �  

Suite

Avertissement (suite) G
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

� 1

�
2

3
4

�

�

�

�

� 2

� 2

�
1

Clignotants

1
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

� 1

�

1

�
1

� 1

Feux de position/gabarit 

1

� 1

�

�

�

�

� 1
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

Fourgonnette/minibus

Ampoules arrière Ampoule Modèle

1

2

3

4

5

6

7

Ampoule Modèle



568

Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

Exemple de châssis

Remplacement des ampoules arrière 
(fourgon/minibus)

�

Unités de feux arrière

1

Ampoule Modèle

8

9

a

b

c

d

e
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

� 1

�

2
3
4

5
6
7

� 2 

�

�

�

�

1
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

Remplacement des ampoules arrière 
(châssis)

Exemple de châssis

1
2
3
4
5

6
7

8
9

�

� 1
2

�

�

� 2
1

�

Feux de gabarit W 5 W (châssis 
cabine seulement) 

Remplacement des ampoules
supplémentaires

1
2
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

�

� 1

� 2

�
2

�
2

� 2

�
1

Éclairage de la plaque d'immatricula-
tion W 5 W

1
2

�
2

1

�

�

� 1
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

Feu de gabarit* W 5 W

1
2

� 1
2

�

�

�

�

�
2

1

Feux de gabarit* W 5 W

1
2



573

Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

�

1

� 2

� 2

�
2

� 2

�

2

Feux d'identification 12 V 4CP

1

� 1

�

�

�
1

Lampe d'accueil* W 5 W

1
2
3



574

Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

�
1

� 1

�
3

� 2

� 2

�
2

� 2

1

� 3

� 1

Lampe intérieure K 18 W

Lampe intérieure

1
2
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Conseils pratiques
Changement des ampoules

5

�

�
1

� 1

� 2

� 2

� 1

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Remplacement des piles

5

� Remplacement des piles

�

Avertissement G Note environnementale H
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Conseils pratiques
Remplacement des piles

5

1
2

�

2

�
1

i Télécommande 
(télédéverrouillage)

i

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Remplacement des piles

5

�

�
1

�

1
2

�
1

� 2

� 2

�
1

�

Télécommande de chauffage auxi-
liaire*



579

Conseils pratiques
Circuit d’alimentation en carburant

5

� Circuit d’alimentation en carburant

/

1
2

� P

Vidange du filtre à carburant

!MISE EN GARDE

/

Note environnementale H



580

Conseils pratiques
Circuit d’alimentation en carburant

5

�
�

�
1

� �

� 2

1

�

1

� 2

�

0
�

�

i
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Conseils pratiques
Circuit d’alimentation en carburant

5

�
/

�

�

�

�

Note environnementale H

!MISE EN GARDE

/

Purge du circuit d’alimentation en 
carburant

i



582

Conseils pratiques
Remplacement des balais d'essuie-glace

5

� Remplacement des balais d'essuie-glace
� �

1
2
3

�

!MISE EN GARDE Remplacement des balais d'es-
suie-glace

Avertissement G



583

Conseils pratiques
Remplacement des balais d'essuie-glace

5

� 2

1
3

� 1

� 1

� 1
3

2

� 3

Installation des balais d'essuie-
glace
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� Pneu à plat

�

Avertissement G

!MISE EN GARDE

�

�



585

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�
�
�

P
�

�

Préparation du véhicule Remplacement d'une roue

Avertissement G

�

Suite

Avertissement (suite) G
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Préparation du véhicule

�

�

�

�

�

�
�

�
Roue avec boulons

�

Avertissement G
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Cric hydraulique

�

1

�
1

�

�

�

�

i

1
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Point de levage de l'essieu avant Points de levage de l'essieu arrière

Véhicule de type 2500

Véhicule de type 3500

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Retrait d’une roue

�

�

�

Montage de la nouvelle roue

!MISE EN GARDE

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�

� 1
2

!MISE EN GARDE

Avertissement G

i
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�

Descente du véhicule 

�

�

�

Séquence de serrage

1 6

�

i
!MISE EN GARDE

�

�
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� �

�

�

�

�
�

�

i

Avertissement G

Suite
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G Avertissement G
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

Utilisation du scellant à pneu de 
qualité supérieure* Avertissement G Avertissement G

Suite
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�

�

�

�

Avertissement (suite) G !MISE EN GARDE

�
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Avertissement G

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G i



597

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

Pompe à air électrique

1
2
3
4
5

6

� 4

� 6 3
5

Bouteille de scellant à pneu pour pneu 
simple

7
8

Bouteille de scellant à pneus jumelés

7
8

�
8
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�
7
8

�
2 � 3

7
8

� �
�

�
�

�

Pneu simple

9
a
b
c
d

� a
c

�
d

�

9

� b

c
d b

� a
d

c
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� a

� a
c

�

�

5

� 6

�

�
�

� I
1

8

�

�

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� 0
1

� a

c

� a

d � b
c

d

�
d

�

Pneus jumelés, roue intérieure

9
a

�
9

i
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�
a

9

�
a

�

�

a
b
c
d
e

� c
a

�
a

e

� c
e

a 

� c



602

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� c
a

�
8

b

� d

8
a

�

5

� 6

�

�
�

� I
1

8

!MISE EN GARDE



603

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�

� 0
1

� c

a

� c

e

� c
a

�
a

e

!MISE EN GARDE i
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� 9
e

�
9

�

Pneus jumelés, roue extérieure

Outil pour valve avec poignée et outil 
tournant

9
a

�
d

�

b



605

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�
9

a

�

b
c

c
d
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�
8

d

� c

8 �
b

�

5

� 6

�

�
�

� I
1

8

� 0
1

� c
b

�

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

� 2
� 3

b

� 1
I

�

� 0
1

�
b

�
�

Après le remplissage avec du scel-
lant à pneu

�
5

�
0

�

�

�

8
c

!MISE EN GARDE

i



608

Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�
2 7

8

�

�

�

�

�

�
5

Avertissement G

i

3
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Conseils pratiques
Pneu à plat

5

�

�

�
8

Avertissement G Note environnementale H

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Batterie

5

� Batterie

�

�

i

�

Avertissement G

�



611

Conseils pratiques
Batterie

5

�

Débranchement de la batterie du dé-
marreur

Débranchement de la batterie

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

�

�

�

�

!MISE EN GARDE



612

Conseils pratiques
Batterie

5

Retrait et installation du revêtement 
de plancher dans l'espace pour les 
jambes du conducteur

1
2
3

� Dépose : 3
2

� 1

� Pose :
1

Avertissement G



613

Conseils pratiques
Batterie

5

� 1

� 2
3

Retrait du couvercle de batterie dans 
l'espace pour les jambes du conduc-
teur

1
2

� 2
1

� 1

Batterie de démarrage dans le logement de 
l'espace pour les jambes du conducteur



614

Conseils pratiques
Batterie

5

�

�

�

Débranchement de la batterie auxi-
liaire*

� �

Batterie auxiliaire dans le compartiment 
moteur

�

�

�



615

Conseils pratiques
Batterie

5

Batterie du démarreur

� �

1
2

�
2 1

3

�
3

� 3

�

Retrait de la batterie



616

Conseils pratiques
Batterie

5

Batterie auxiliaire* dans le comparti-
ment moteur

� �

�

�

�

�

Recharge de la batterie

!MISE EN GARDE

Avertissement G



617

Conseils pratiques
Batterie

5

�

�

�

i

�

Rebranchement de la batterie !MISE EN GARDE

�



618

Conseils pratiques
Démarrage d’appoint

5

� Démarrage d’appoint

�

�

�

�

i

!MISE EN GARDE



619

Conseils pratiques
Démarrage d’appoint

5

�

�
P

�

�

�

�

� �

Point de connexion de démarrage
d'appoint

1

�

Avertissement G

�



620

Conseils pratiques
Démarrage d’appoint

5

�
2

1

�
1

1

2

3

4

�

� 3

4

�

i
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Conseils pratiques
Démarrage d’appoint

5

�
3

4
2

1

� �

Démarrage par remorquage

!MISE EN GARDE
Avertissement G



622

Conseils pratiques
Remorquage

5

� Remorquage

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

Pose/dépose de l'œillet de remor-
quage 



623

Conseils pratiques
Remorquage

5

1

Pose de l'œillet de remorquage

� 1

�

�

�

�

Dépose de l'œillet de remorquage

�

�

�

� 1

�



624

Conseils pratiques
Remorquage

5

� �

�

N

�

Avec dommage à la transmission

�

i

!MISE EN GARDE

Remorquage d'un véhicule enlisé

Remorquage d'un véhicule
présentant des signes de 
défaillance particulière

!MISE EN GARDE



625

Conseils pratiques
Remorquage

5

Avec dommage à l'essieu avant

�
1 

�

En cas de défaillance du circuit élec-
trique

P

N

�

�

N

!MISE EN GARDE

2

Transport du véhicule

!MISE EN GARDE
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Conseils pratiques
Fusibles

5

� Fusibles

�

Avertissement G

i

Boîte à fusibles principale

i



627

Conseils pratiques
Fusibles

5

1
2

� Ouverture : 1

� Fermeture : 

� 2
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Conseils pratiques
Fusibles

5



629

Conseils pratiques
Fusibles

5

Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér.



630

Conseils pratiques
Fusibles

6

Bloc-fusibles F55/1 Bloc-fusibles F55/2

Boîte à fusibles préliminaire dans le loge-
ment de batterie de l'espace pour les jam-
bes du conducteur F59

Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér.
Nº Accessoire électrique Ampér.



631

Conseils pratiques
Fusibles

5

1

� Ouverture :
�

�
1

� Fermeture : 

Nº Accessoire électrique Ampér.

Boîte à fusibles dans le siège du 
conducteur

Nº Accessoire électrique Ampér.
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Conseils pratiques
Fusibles

6



633

Conseils pratiques
Fusibles

5

Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér.



634

Conseils pratiques
Fusibles

6

Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér. Nº Accessoire électrique Ampér.



635

*Données techniques

6

*Données techniques

Pièces d'origine Sprinter...........636

Systèmes électroniques...........638

Produits d'entretien et contenances...........640

Jantes et pneus...........660

Pression de gonflage...........663

Points d'arrimage et systèmes de transport...........666

Étiquettes d'identification de véhicules...........669
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*Données techniques
Pièces d'origine Sprinter

6

� Pièces d'origine Sprinter 

�

�
�
�

�

�

�



637

*Données techniques
Pièces d'origine Sprinter

6

�

Note environnementale H



638

*Données techniques
Systèmes électroniques

6

� Systèmes électroniques

e

Modification intentionnelle des 
systèmes électroniques du moteur 

!

Avertissement G
Adaptation de l'équipement 
électrique/électronique



639

*Données techniques
Systèmes électroniques

6

Gamme de
fréquences

Puissance 
d'émission maxi-
male 

!



640

*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

� Produits d'entretien et contenances

�
�

�

�

Normes Mercedes-
Benz pour les produits d'entretien

�
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Avertissement G
!MISE EN GARDE

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G

 

Suite



642

*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Avertissement (suite) G

Suite

Avertissement (suite) G

Note environnementale H

Huiles moteur

!MISE EN GARDE
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Moteur Fiche de MB

Les huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous :
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Les huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous :

Les huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous :

Les huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous :



645

*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Ajout d'huile moteurLes huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous :

Les huiles suivantes satisfont aux
exigences de Chrysler Vans LLC
comme il est indiqué ci-dessous : !MISE EN GARDE



646

*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Carburants convenant aux moteurs à 
essence 

Supercarburant sans plomb

Carburants

Avertissement G

!MISE EN GARDE

!MISE EN GARDE
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Exigences relatives au carburant

�
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Carburants convenant aux moteurs 
diesel 

Exigences relatives au carburant!MISE EN GARDE

�

�

!MISE EN GARDE
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

!MISE EN GARDE !MISE EN GARDE

�

�

�

�
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Carburants diesels convenant à de 
très basses températures 

i
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Améliorants d'écoulement!MISE EN GARDE

Avertissement G



652

*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Liquides de refroidissement, 
lubrifiants, etc.

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS

Climatisation

Transmission automatique
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Freins

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS1

Circuit de refroidissement du moteur
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Moteur

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS1
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS1
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Intervalle d'en-
tretien

Nom et numéro du produit Fiche de 
MB

Norme 
MS1

Direction assistée

Essieu arrière
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

Capacités

Véhicule Moteur avec fil-
tre à huile

Réservoir Circuit de re-
froidiss-
ment

Lave-glace/lave-phares
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*Données techniques
Produits d'entretien et contenances

6

�
�
�

�
�

�

Consommation de carburant

Note environnementale H

�

�

�
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*Données techniques
Jantes et pneus

6

� Jantes et pneus

!MISE EN GARDE
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*Données techniques
Jantes et pneus

6

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G i

�

�
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*Données techniques
Jantes et pneus

6

Modèle de véhicule 2500 3500
Jantes (acier)
Jantes (alliage léger)
Déport de la roue
Demi-entraxe entre jumelés
Raccords de roue
Couple de serrage (roue en acier)
Couple de serrage (roue en alliage léger)
Pneus d'été
Pneus toutes saisons

Pneus d’hiver . .
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*Données techniques
Pression de gonflage

6

� Pression de gonflage

�

i

�

Avertissement G

Suite

Avertissement (suite) G



664

*Données techniques
Pression de gonflage

6

!MISE EN GARDE
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*Données techniques
Pression de gonflage

6

Pneu Charges admissibles sur essieux (voir étiquette d'homologation)

Essieu avant Essieu arrière

1 801 kg 
(3 970 lb)

1 851 kg 
(4 080 lb)

2 000 kg 
(4 410 lb)*

2 431 kg 
(5 360 lb)

3 202 kg 
(7 060 lb)

3 502 kg 
(7 720 lb)
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*Données techniques
Points d'arrimage et systèmes de transport

6

� Points d'arrimage et systèmes de transport

�

Œillets d'arrimage

Rails d'arrimage*Points d'arrimage

!MISE EN GARDE

Oeillets d'arrima-
ge

Effort de traction 
nominal admissi-
ble

Point d'arrimage Effort de traction 
nominal admissible
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*Données techniques
Points d'arrimage et systèmes de transport

6

�

�

Systèmes de transport de toit

Charge 
maxima-
le admis-
sible sur 
le toit

Nombre 
minimal 
de paires 
de sup-
ports 
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*Données techniques
Points d'arrimage et systèmes de transport

6

!MISE EN GARDE
Avertissement G
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

� Étiquettes d'identification de véhicules

Base du siège du conducteur

1

i
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

�

�
�

Exemple d'étiquette d'homologation de 
sécurité du véhicule (véhicules améri-
cains)

Exemple d'étiquette d'homologation de 
sécurité du véhicule incomplète (véhicu-
les américains)

2

Exemple d'étiquette d'homologation de 
sécurité du véhicule (véhicules cana-
diens)
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

Exemple d'étiquette d'homologation de 
sécurité du véhicule incomplète (véhicu-
les canadiens)

2

Exemple de compartiment moteur
3

4

5

6

7

�
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

Exemple d'étiquette de renseignements 
sur le système antipollution pour les mo-
teurs diesel (véhicules américains)

Exemple d'étiquette de renseignements 
sur le système antipollution pour les mo-
teurs diesel (véhicules canadiens)

Exemple d'étiquette de renseignements 
sur le système antipollution pour les mo-
teurs à essence
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

1

i Étiquette de renseignements sur 
les pneus et la charge
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*Données techniques
Étiquettes d'identification de véhicules

6

�

i



675

Indice

ABS

Accident
Accoudoir
ADR

Affichage

Affichage de la température 
extérieure

Aides à la conduit

Aimant de retenue de porte
Alarme

Allume-cigarette
Améliorants de débit

Ampoules

Ampoules avant

Ancrages d'attache supérieurs
Antidémarreur
Appel de phares
Appuis-tête

Aquaplanage
Arrimage de la charge
ASR

A
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Indice

Assistance au stationnement

ASSYST

Autocollants
Avertissement de recul accidentel

Avertisseur sonore

Balais d’essuie-glace
Balayage intermittent

Bande de roulement
Banquette arrière

Barre
BAS

Batterie

Bloc d'instruments

B



677

Indice

Bloc de commande de la porte

Blocage de direction

Boîte à fusibles

Boîte à fusibles principale
Boîte à gants

Boîte de vitesses automatique

Bouches d'air

Bouclage des ceintures de sécurité

Bouton de verrouillage
Bouton de verrouillage (clé)

Cale
Caméra

Caméra d'aide au recul

Capacité de charge du véhicule
Capacité de transport

Capot
Capteur de pluie

Carburant

Carburant sans plomb de qualité 
supérieure
Cartes de données, véhicule
Catalyseur d'oxydation

C



678

Indice

Ceinture de sécurité

Cendrier
Chaînes antidérapantes
Charge du porte-bagages
au toit
Charge maximale du toit
Charge maximale du véhicule 
sur le pneu
Charge maximale du véhicule, 
pneus
Charge maximale, pneus

Chargement du véhicule

Chauffage

Chauffage arrière
Chauffage auxiliaire

Chauffage de la lunette
Chauffage du pare-brise
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Indice

Chauffage du siège

Chauffant

Circuit de freinage

Circuit électrique

Clé

Clé no.
Clignotants

Climatisation

Climatisation, réglementé

Climatiseur

Climatiseur arrière

COMAND

Commande automatique 
des phares
Commande d'antidérapage à 
l'accélération (ASR)

Commutateur d'allumage
Commutateur de temporisation de 
l'éclairage extérieur
(véhicules avec commandes 
au volant)
Commutateur hors fonction retardé
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Indice

Compartiment de rangement sous le 
siège du conducteur
Compartiments de 
rangement

Composants électroniques du 
moteur

Compte-tours
Compteur kilométrique

compteur kilométrique

Conduite à l'étranger
Conduite hivernale
conduite hivernale

Conduite sur route inondée 
(passage à gué)

Conseils pour la conduite

Console centrale

Consommer de l'alcool ou de la 
drogue et de prendre le volant
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Indice

Contenances
Contrôle des émissions
Convertisseur catalytique
Couple de serrage

Coupure en cas de surrégime
Courroie en V poly

Crevaison

Cric

Débranchement de la batterie
dégivreur de lunette

Démarrage d'appoint
démarrage d'appoint

Démarrage par remorquage
Départ

Department of Transportation

Dépose/pose du revêtement de 
plancher dans l'espace pour les 
jambes du conducteur
déshumidification

Détecteur de mouvements dans 
l'habitacle
Diesel

Direction
Direction de la rotation 
(pneus)
Directive du guide 
Body builder
Directives pour le chargement du 
véhicule

D
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Indice

Dispositif antipatinage (ASR)

Dispositif d'ancrage pour siège 
D'enfant LATCH
Dispositif d'antidérapage à 
l'accélération (ASR)

Dispositif de chauffage rapide 
électrique
Dispositif électronique 
de distribution de la force 
de freinage (EBV)

Dispositif 
électronique de distribution de la 
force de freinage (EBV)

DOT
Douille 12 V
Durée de vie utile

EBV

Éclairage

Éclairage de localisateur

Éclairage de plaque 
d'immatriculation

Éclairage des instruments

E
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Indice

Éclairage du tableau de bord

Éclairage environnant

Éclairage et témoins

Éclairage extérieur

Éclairage intérieur

Éclairage intérieur, arrière
Écrous de roue/boulons de roue

Émetteur-récepteur radio

Emplacement de branchement pour 
le démarrage d'appoint
En descente

En montée

Enfant

Entreposage des pneus
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Indice

Entretien

Entretien des batteries
entretien du véhicule

Équipement électrique/
électronique

ESP /témoin d'avertissement 
ASR
Essence

essence

Essuie-glace de lunette
Essuie-glaces

Étiquette d’homologation
Étiquette d’homologation 
de sécurité du véhicule
Étiquette d’information sur les 
pneus et la charge
Étiquettes de mise en garde
Étui à lunettes
Exécution de travaux sur 
le véhicule
Exigences relatives au carburant

Extincteur d'incendie



685

Indice

Feu d'arrêt

Feux
Feux arrière

Feux de croisement

Feux de gabarit

Feux de gabarit (garde au sol)

Feux de position

Feux de position latéraux

Feux de recul

Feux de route

Feux de stationnement

Filtre à carburant 
avec séparateur d’eau

Fixation de la tension
des sangles
Fixation des tiges de blocage
Flanc de pneu
Fonction de chauffage rapide
Fonctionnement d'urgence 
de toit coulissant
Frein à main

Frein de stationnement

F
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Indice

Freinage

freins antiblocage (ABS)

Fusibles

Gamme de changement de vitesse

Garnitures en plastique
GAWR
Glace de sortie de secours
Glaces

Glaces latérales

Habitacle
Horloge

Huile

Huile à engrenages
Huile moteur

Indicateur d'avertissement de 
réserve (carburant)
Indicateur d’usure de la bande 
de roulement (TWI)
Indicateur de vitesse
Indicateur de vitesse 
numérique
Indicateur et témoins 
d'avertissement

G

H
I
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Indice

Indicateurs d’usure de bande de 
roulement
Information concernant les 
dispositifs d'enregistrement 
électroniques
Information sur les pneus et le 
chargement

Jantes
Jauge

Kilopascal

Lampe de lecture
Lampe de périmètre
Langue

Lave-auto automatique

Lave-glace du pare-brise

lb/po² (PSI)

Lecteur/changeur de CD
Les premiers 1 500 km 
(1 000 milles)
Levier sélecteur

Limite de vitesse

Limiteurs de tension 
de ceinture
Liquide anticorrosion/antigel
Liquide de direction assistée
Liquide de freins

J

L

K
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Indice

Liquide de refroidissement

Liquide de refroidissement 
du moteur

Liquide lave-glace

Liquide lave-glace du pare-brise

Livres par pouce carré

Lunette

Lunette arrière

Marchepieds
Masselotte
Mémoire d'anomalies 
(véhicules avec commandes 
au volant)
Mémoire défectueuse

Menu (véhicules avec commandes 
au volant)

Messages

Mode chaleur résiduelle

M
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Indice

Mode d'urgence

Mode de recirculation de l'air

Mode feux de jour
Modèle de changement 
de vitesse de transmission 
automatique
Modification du véhicule
Monitor

Moteur

Moteur diesel

Nettoyage
N
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Indice

Nettoyage du moteur
Nettoyeurs haute pression
Normes de classification 
uniformisée 
des pneus
Notes sur l'opération
Numéro d’identification 
du pneu (TIN)
Numéro du moteur

Odomètre cumulatif numérique
Oeillet de remorquage

Oeillets d'arrimage

Oeillets d'arrimage/longerons
Ordinateur de bord

Ouverture et fermeture

Panneau de commande 
au pavillon

Pare-brise

Parktronic

Patinage

PBR
Pente ascendante

O

P



691

Indice

Phare antibrouillard 
arrière

Phares

Phares antibrouillards 
avant

Phares antibrouillards arrière

Phares Bi-xénon

Phares de stationnement
Phares de virage

Pièces
Piles

Plaques signalétiques 
du véhicule
Plaquettes de frein/garnitures

Plaquettes et garnitures de freins

Plein de carburant
PNB
PNBC

PNBV
Pneu crevé

Pneus
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Indice

Pneus radiaux
Poids à vide
Poids brut de la remorque

Poids des accessoires
Poids des options 
de production
Poids nominal brut combiné
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Indice

Poids nominal brut 
du véhicule

Poids nominal brut sur l'essieu

Poids nominal sur l’attelage

Poids normal des occupants
Points d'arrimage

Points d'arrimage et dispositifs 
d'aide

Porte arrière

Porte coulissante

Porte coulissante à commande 
électrique

Porte coulissante de cloison
Porte coulissante électrique

Porte-bagages au toit
Porte-bouteille

Porte-carte
Porte-contenant

Porte-gobelets
Portes

Portes-bagages
Porte-stylos
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Indice

Pression d'air

Pression de gonflage

Pression de gonflage à froid 
du pneu
Pression de gonflage de pneu
recommandée
Pression de gonflage des pneus

Procédure de rapport NHTSA
Produit d'étanchéité de pneu de 
qualité supérieure

Produits d’entretien

Profondeur de la bande 
de roulement
Profondeur de la bande de 
roulement (pneus)
Protection antiremorquage
Protection écologique
PTS

Radio
R
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Indice

Rapport d’aspect
Régime maximal du moteur
Réglage

Réglage de la colonne de 
direction
Réglage de la course avant-arrière 
du siège
Réglage de la date

Réglage de la vitesse 
du ventilateur

Régulateur de régime (ADR)

Régulateur de vitesse

Remorquage

Remorquage avec Parktronic
Remorque

Remplacement des ampoules
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Indice

Renseignements concernant la 
garantie
Renseignements sur les pneus 
et la charge

Répartition de la charge
Répartition des occupants
Réservoir

Rétracteurs d’urgence
Retrait du couvercle de batterie dans 
l'espace pour les jambes du 
conducteur
Rétrogradation

Rétroviseur intérieur
Rétroviseurs

Rodage
Roue

Roue de secours
Roue, pneus et
Roues en alliage léger

Sac gonflable

Sac gonflable de thorax latéral

Sangles d'arrimage
Scellant à pneu de qualité supérieure

Sécurité lors de l'utilisation
Sélection de vitesse 
monotouche
Séparateur d'eau

Serre-papier
Service après-vente
Siège

S
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Indice

Siège à suspension
Siège confortable
Siège d'appoint avant
siège pivotant
Siège standard
Signal de virage 
supplémentaire
Signaux réfléchissants

Soupapes de pneu

Sous-menu

Sous-menu Vehicle (véhicule)
SRS (Système 
de retenue complémentaire)

Stationnement

Statistiques de consommation 
(véhicules avec commandes 
au volant)

Système d'alarme 
antivol (ATA)

Système d'appoint 
de chauffage
Système d'assistance 
au freinage (BAS)

Système d'exploitation
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Indice

Système de 
chauffage

Système de climatisation du 
compartiment arrière

Système de fixation de siège
d'enfant ISOFIX

Système de freinage

Système de freins 
antiblocage (ABS)

Système de navigation
Système de protection contre le vol

Système de retenue
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Indice

Système de sécurité 
de conduite

système de sécurité de conduite

Système 
de transmission

Système de verrouillage central

Système électrique

Système électronique 
d’antidérapage (ESP

Tableau des fusibles
Tablette rabattable intégrée au 
dossier de siège
Télécommande

T
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Indice

Télécopieur
Téléphone

Téléphone cellulaire
Témoin

Témoin d'avertissement

Témoin de défaillance 
des ampoules
Témoin de risque routier
Témoins d'avertissement et 
indicateurs

Température
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Indice

Tempmatic

Tension à bord
Toit ouvrant coulissant

Toit ouvrant coulissant/inclinable

Totalisateur partiel

Traction
Transmission automatique

Transport par train
Triangle d'avertissement
trousse d'outillage de bord
trousse de premiers secours
TWR (Poids nominal 
sur l’attelage)

Unité de commutation
Utilisation correcte
Utilisation en hiver

U
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Indice

Véhicule

Ventilateur de toit
Vérification électronique de la 
pression des pneus avec le système 
de surveillance de la pression des 
pneus (TPMS)
Vérifications, normales
Verrouillage automatique

Verrouillage central

Verrouillage/déverrouillage central 
(de l'intérieur)

Vitesse

Vitesse maximale

Volant

Vue d'ensemble

V






